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UGODNA DOŽIVETJA 
Z ZELENO KARTICO 
GOSTA GORENJSKE
S turistično kartico ugodnosti lahko gostje Gorenjske dobijo 
posebne popuste za oglede številnih turističnih znamenitosti, 
izjemne kulinarične užitke, pestre športne aktivnosti in druga 
nepozabna doživetja v regiji. Veljavna je 30 dni od datuma 
aktivacije ob vsaj eni prenočitvi pri ponudnikih, navedenih na 
koncu kataloga. Aktivacija kartice je brezplačna.

Kje dobim ZELENO KARTICO?
Na voljo je pri izbranih ponudnikih nastanitev, lahko pa jo 
preprosto naročite tudi na spletni strani www.slovenian-alps.com 
ali preko mobilne aplikacije Slovenian Alps Travel Guide.

ZELENA KARTICA je družinska kartica
Z eno kartico lahko ugodnosti koristi vsa družina (dva odrasla 
z otroki).

Široka izbira ugodnosti za imetnike ZELENE KARTICE
Seznam ponudnikov ugodnosti boste našli na naslednjih 
straneh kataloga, ažuriran seznam aktualnih ugodnosti pa 
lahko kadarkoli poiščete na www.slovenian-alps.com.

Kaj naredim s kartico, ko je ne potrebujem več?
Če kartice v fi zični obliki ne potrebujete več, vas vabimo, da jo 
vrnete na TIC ali kateremukoli ponudniku iz kataloga. Podarili 
jo bomo drugemu gostu in tako prispevali k skrbi za okolje.

GORENJSKA GUEST 
GREEN CARD - AN 
AFFORDABLE EXPERIENCE
It is a tourist benefi t card for Gorenjska region guests and 
visitors to claim discounts on tourist sightseeing, culinary 
delights, sport activities and other memorable experiences in 
the region. It is valid for 30 days from the date of its activation 
upon at least one-night accommodation listed at the end of 
the catalogue. The card activation is free of charge.

Where do I get a GREEN CARD?
It is available at selected accommodation providers or simply 
via the website www.slovenian-alps.com or the mobile 
application Slovenian Alps Travel Guide.

GREEN CARD is a family card
The whole family (two adults and their children) can enjoy 
benefi ts with a single card.

Wide range of benefi ts for GREEN CARD holders
The list of benefi t providers is available on the following pages 
of the catalogue whereas an updated list of current benefi ts is 
constantly available online at www.slovenian-alps.com.

What to do with a card when I no longer need it?
If you no longer need a card, return it to the Tourist 
Information Centre (TIC) or any provider listed in the 
catalogue. We will give it to another guest in our eff ort to 
protect the environment.
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GÜNSTIGE ERLEBNISSE MIT 
DER GREEN CARD FÜR GÄSTE 
DER GORENJSKA REGION
Mit der touristischen Vorteilskarte können die Gäste 
der Gorenjska Region spezielle Ermäßigungen bei 
Besichtigungen zahlreicher touristischen Sehenswürdigkeiten, 
außergewöhnlichen kulinarischen Genüssen, 
abwechslungsreichen Sportaktivitäten und den übrigen 
unvergesslichen Erlebnissen in der Region geltend machen. 
Gültig 30 Tage ab dem Tag der Aktivierung, bei mindestens 
einer Übernachtung bei Anbietern, die am Ende des Katalogs 
angegeben sind. Die Aktivierung der Karte ist kostenlos.

Wo bekommt man die GREEN CARD?
Sie steht bei ausgewählten Anbietern von Unterbringungen 
zur Verfügung, wobei Sie diese auf einfache Weise auch auf 
der Webseite www.slovenian-alps.com oder über die mobile 
Anwendung Slovenian Alps Travel Guide anfordern können.

Die GREEN CARD ist eine Familienkarte
Mit einer Karte kann die ganze Familie Ermäßigungen geltend 
machen (zwei Erwachsene mit Kindern).

Breite Auswahl an Vergünstigungen für Inhaber der GREEN 
CARD
Das Verzeichnis der Anbieter von Vergünstigungen fi nden 
Sie auf den nachfolgenden Katalogseiten, wobei Sie das 
aktualisierte Verzeichnis jederzeit auf www.slovenian-alps.com
fi nden können.

Was mache ich mit einer Karte, die ich nicht mehr benötige?
Wenn Sie die Karte in physischer Form nicht mehr benötigen, 
bitten wir Sie, diese an das TIC oder irgendeinen Anbieter aus 
dem Katalog zurückzugeben. Wir schenken diese daraufhin 
einem anderen Gast und tragen derart zum Umweltschutz bei.
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ESPERIENZE A BUON 
PREZZO CON LA CARTA 
VERDE DELL’OSPITE 
DELLA GORENJSKA
Grazie alla carta vantaggio turistica gli ospiti della Gorenjska 
possono usufruire di speciali sconti per le visite ai numerosi 
punti di interesse turistico, le ottime specialità gastronomiche, 
le numerose attività sportive e altre indimenticabili esperienze 
della regione. Valida  30 giorni dalla data di attivazione in 
caso di almeno un pernottamento presso gli off erenti  indicati 
al termine del catalogo. L’attivazione della scheda è gratuita.

Come si ottiene la CARTA VERDE?
È a disposizione presso determinati fornitori di sistemazioni 
in alloggi; può anche essere ordinata, in modo semplice, sul 
sito www.slovenian-alps.com o tramite l'applicazione mobile 
Slovenian Alps Travel Guide.

LA CARTA VERDE è una carta famiglia
Con una carta un'intera famiglia (due adulti e due bambini) 
può usufruire delle vantaggiose off erte.

Vasta gamma di off erte vantaggiose per i possessori della 
CARTA VERDE
L'elenco dei fornitori di sistemazioni in alloggi può essere 
visionato nelle pagine del catalogo che seguono. L'elenco 
aggiornato con le off erte vantaggiose del momento può essere 
consultato in qualsiasi momento su www.slovenian-alps.com.

Che fare della carta quando non è più necessaria?
Se la carta nella sua forma fi sica non è più necessaria, i 
possessori sono gentilmente invitati a renderla al TIC (Centro 
informazioni turistiche) o a qualsiasi fornitore di sistemazioni 
riportato sul catalogo. La carta verrà regalata ad un altro ospite, 
in questa maniera si contribuirà ad avere cura dell'ambiente.
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UGODNI DOŽIVLJAJI SA 
ZELENOM KARTICOM 
GOSTA GORENJSKE
S turističkom karticom pogodnosti posjetitelji Gorenjske 
mogu koristiti posebne popuste za razgledavanje brojnih 
turističkih znamenitosti, iznimne gastronomske užitke, brojne 
sportske aktivnosti i ostale nezaboravne doživljaje u regiji. 
Vrijedi 30 dana od datuma aktivacije za vrijeme barem jednog 
noćenja kod pružatelja usluga navedenih na kraju kataloga. 
Aktivacija kartice je besplatna.

Gdje mogu dobiti ZELENU KARTICU?
Dostupna je kod odabranih pružatelja smještaja, a možete je 
naručiti i na internetskoj stranici www.slovenian-alps.com ili 
preko mobilne aplikacije Slovenian Alps Travel Guide.

ZELENA KARTICA je obiteljska kartica
S jednom karticom cijela obitelj (dvije odrasle osobe s 
djecom) može koristiti razne pogodnosti.

Brojne pogodnosti za korisnike ZELENE KARTICE
Popis pružatelja pogodnosti možete pronaći na sljedećim 
stranicama kataloga, a ažuriran popis aktualnih pogodnosti 
možete pronaći na www.slovenian-alps.com.

Što uraditi s karticom kada mi više ne bude trebala?
Ako karticu u fi zičkom obliku više ne trebate, pozivamo vas 
da je vratite u TIC (Turistički informativni centar) ili bilo kojem 
ponuđaču iz kataloga. Poklonit ćemo je drugom gostu i tako 
doprinijeti zaštiti okoliša.
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UGODNOSTI NA DLANI 
Z MOBILNO APLIKACIJO 
SLOVENIAN ALPS TRAVEL 
GUIDE

 Vsebuje zemljevid in podatke o namestitvah, 
znamenitostih in zanimivostih na Gorenjskem.

 Prek GPS-a zazna vašo trenutno lokacijo in predlaga 
ugodnosti v bližini.

 Na voljo v 5 jezikih: slovenskem, angleškem, italijanskem, 
nemškem in hrvaškem.

 Deluje tudi brez internetne povezave.
 Vsebuje elektronsko kartico za uveljavljanje popustov.

Naložite si mobilno aplikacijo SLOVENIAN ALPS TRAVEL 
GUIDE in raziskovanje Gorenjske bo preprostejše in 
ugodnejše!

BENEFITS IN THE PALM 
OF YOUR HAND WITH THE 
SLOVENIAN ALPS TRAVEL 
GUIDE MOBILE APPLICATION

 It includes a map and information on accommodation 
facilities, sights and tourist attractions in Gorenjska region.

 It recognises your current location via GPS and suggests 
nearby benefits.

 It is available in 5 languages: Slovenian, English, Italian, 
German and Croatian.

 It also works without an Internet connection.

 It includes an electronic card for cashing in discounts.

Download the SLOVENIAN ALPS TRAVEL GUIDE to make 
your exploration of the Gorenjska Region simpler and 
cheaper!

VERGÜNSTIGUNGEN IN DER 
HAND MIT DER MOBILEN 
ANWENDUNG SLOVENIAN 
ALPS TRAVEL GUIDE

 Enthält eine Landkarte und Informationen 
über Unterbringung, Sehenswürdigkeiten und 
Sehenswürdigkeiten in der Gorenjska Region

SLO
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 Erkennt über GPS Ihren derzeitigen Standort und schlägt 
Vergünstigungen in der Nähe vor

 In 5 Sprachen erhältlich: slowenisch, englisch, italienisch, 
deutsch und kroatisch

 Funktioniert auch ohne Internetverbindung

 Enthält eine elektronische Karte zur Geltendmachung von 
Ermäßigungen

Installieren Sie die mobile Anwendung SLOVENIAN ALPS 
TRAVEL GUIDE und die Erforschung der Gorenjska Region 
wird für Sie einfacher und günstiger!

OFFERTE A PORTATA DI MANO 
GRAZIE ALL’APPLICAZIONE 
MOBILE SLOVENIAN ALPS 
TRAVEL GUIDE

 Contiene la mappa e i dati sulla sistemazione, le 
peculiarità e le curiosità della regione Gorenjska

 Riconosce la posizione tramite GPS e propone le offerte 
nelle vicinanze

 Disponibile in 5 lingue: sloveno, inglese, italiano, tedesco 
e croato

 Funziona anche senza collegamento internet

 Contiene una card elettronica per usufruire degli sconti

Scarica l’applicazione mobile SLOVENIAN ALPS TRAVEL 
GUIDE e andare alla scoperta della Gorenjska sarà più 
semplice e vantaggioso!

POGODNOSTI NA DLANU S 
MOBILNOM APLIKACIJOM 
SLOVENIAN ALPS TRAVEL 
GUIDE

 Sadrži zemljovid i podatke o prenočištima, 
znamenitostima i zanimljivostima regije Gorenjska

 Putem GPS-a locira vašu trenutnu lokaciju i predlaže 
pogodnosti u blizini

 Dostupna na 5 jezika: slovenski, engleski, talijanski, 
njemački i hrvatski

 Radi i bez pristupa internetu

 Sadrži elektronsku karticu za popuste

Instalirajte mobilnu aplikaciju SLOVENIAN ALPS TRAVEL 
GUIDE i jednostavnije i povoljnije istražite Gorenjsku!
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Vantaggi • Pogodnosti

Popust na vse sladice, kavica po obroku brezplačno.
Discount on all desserts, a coff ee on the house after a meal.
Rabatt auf alle Süßspeisen, Gratis Kaff ee nach dem Essen.
Sconto su tutti i dolci, caff è gratuito dopo il pasto.
Popust na sve kolače, gratis kava nakon obroka.

Cesta svobode 9, 
4260 Bled
+386 (0)4 574 30 27
www.chillibled.com

Chilli bar in restavracija
Chilli Bar and Restaurant / Bar und Restaurant Chilli / Bar & 
Ristorante Chilli / Bar & Restoran Chilli

25%

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Bled

Cesta svobode 10,
4260 Bled
+386 (0)4 574 11 22
tdbled@telemach.net
www.td-bled.si

TIC Bled

Brezplačna izposoja vodnika MP4 za ogled Bleda.
Free rental of a MP4 guide to Bled.
Kostenlose Ausleihe eines MP4-Führers zur Besichtigung von Bled.
Noleggio gratuito di guida MP4 per la visita a Bled. 
Besplatna posudba vodiča MP4 za razgledavanje Bleda.

Brezplačen enourni najem električnega kolesa.
Free one-hour rental of an electric bike.
Kostenlose einstündige Ausleihe eines elektrischen Fahrrades.
Noleggio gratuito di un’ora di bicicletta elettrica.
Besplatan jednosatni najam električnog bicikla.

gratis

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Bled

Grajska klet Dornberg
Castle Wine Cellar / Schlosskeller / Cantina del Castello / 
Dvorski podrum

Popust na polnitve steklenic.
Discount on bottle fi lling.
Rabatt auf die Abfüllung in Flaschen.
Sconto sul riempimento bottiglie.
Popust na punjenje staklenki.

Blejski grad / Bled Castle / Burg
von Bled / Castello di Bled /
Bledski dvorac
Grajska 61, 4260 Bled
+386 (0)51 203 256
manufaktura.janez@gmail.com
www.manufaktura.org

10%
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K-bar

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Hotel Krim Bled
Ljubljanska cesta 7, 4260 Bled
+386 (0)4 579 75 19
hotelkrim@hotel-krim.si
www.hotel-krim.si

25%

Popust na vsak račun v piceriji.
Discount on any receipt at pizzeria.
Rabatt auf jede Rechnung in der Pizzeria.
Sconto su ogni ricevuta della pizzeria.
Popust na svaki iznos računa u pizzeriji.

Ljubljanska cesta 4, 4260 Bled
+386 (0)4 574 32 99
+386 (0)40 416 167
vinko.traven@telemach.net
www.pizzeriagallus.si

Pizzeria Gallus

10%

Gratis pijača dobrodošlice ob naročilu a-la-carte v restavraciji.
Free welcome drink for à la carte orders in the restaurant.
Gratis Willkommensgetränk bei einer á la carte Bestellung im Restaurant.
Bibita gratuita di benvenuto per ordinazioni à la càrte al ristorante.
Besplatno piće dobrodošlice naručujete li à-la-carte u restoranu.

Cesta svobode 45, 
4260 Bled
+386 (0)4 574 14 04
mlino@mlino.si
www.mlino.si

Penzion in restavracija Mlino
Mlino Boarding House and Restaurant / Penzion und Restaurant 
Mlino / Pensione e ristorante Mlino / Pansion i restoran Mlino

Pijača dobrodošlice ob večerji.
A welcome drink at dinner.
Willkommensgetränk beim Abendessen.
Drink di benvenuto a cena.
Piće dobrodošlice uz večeru.

Želeška cesta 7,
4260 Bled 
+386 (0)4 576 57 40 
penzion@mayer-sp.si 
www.mayer-sp.si

Penzion in restavracija Mayer
Mayer Boarding House and Restaurant / Penzion und Restaurant 
Mayer / Pensione e ristorante Mayer / Pansion i restoran Mayer
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Popust na ceno pizz.
Discount on pizzas.
Rabatt auf Pizzen.
Sconto sul prezzo delle pizze.
Popust na cijene pizza.

Cesta svobode 15, 4260 Bled
+386 (0)4 579 18 39
restavracija.promenada@
hotelibled.si 
www.sava-hotels-resorts.com

Pizzeria Rikli

10%

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Best Western Premier Hotel Lovec
Ljubljanska cesta 6, 4260 Bled
+386 (0)4 620 41 26
info@lovechotel.com
www.lovechotel.com

Restavracija Grill
Grill Restaurant / Restaurant Grill / Ristorante Grill / Restoran Grill

10%

Pri koriščenju gostinskih storitev nad 30,00 EUR/osebo v restavraciji 
podarjamo kupon za brezplačen vstop v bazen in savne (veljaven 6 mesecev od 
dneva izdaje).
With catering services in the amount of 30+ euros per person at 1906 Restau-
rant, our guests will receive a coupon for free entrance to the swimming pool 
and saunas (valid 6 months from the date of issuance).
Bei der Nutzung unserer gastronomischen Leistungen von über 30,00 EUR/
Person im Restaurant, bieten wir einen Gutschein für einen kostenlosen Eintritt 
ins Schwimmbad und die Saunen (gültig 6 Monate ab Ausstellungsdatum).
Utilizzando servizi di ristorazione per un importo superiore ai 30,00 EUR /1 
persona nel Ristorante 1906, riceverete un buono per l’ingresso gratuito in 
piscina e in sauna (valido 6 mesi dalla data di emissione)
Pri korištenju ugostiteljskih usluga iznad 30,00 eura po osobi u Restoranu 1906 
nudimo kupon za besplatan ulazak na bazen i u saune (vrijedi 6 mjeseci od 
dana izdavanja).

Hotel Triglav Bled
Kolodvorska 3, 4260 Bled 
+386 (0)4 575 26 10
info@hoteltriglavbled.si 
www.hoteltriglavbled.si

Restavracija 1906
Restaurant 1906 / Restaurant 1906 / Ristorante 1906 / 
Restoran 1906
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Popust na jedi po naročilu v restavraciji.
Discount on a la carte menu.
Rabatt auf das á la Carte Menü.
Sconto sui menù alla carta.
Popust na a-la-carte ponudu u restoranu.

Grajska cesta 61, 4260 Bled
+386 (0)4 579 44 24 
restaurant@vgs-bled.si
www.hotelastoria-bled.com

Restavracija na Blejskem gradu
Bled Castle Restaurant / Restaurant in der Burg von Bled / 
Ristorante nel Castello di Bled / Restoran u dvorcu na Bledu

10%

Popust na jedi po naročilu v restavraciji.
Discount on a la carte menu.
Rabatt auf das á la Carte Menü.
Sconto sui menù alla carta.
Popust na a-la-carte ponudu u restoranu.

Hotel Ribno
Izletniška cesta 44, 
4260 Bled
+386 (0)4 578 31 00
info@hotel-ribno.si
www.hotel-ribno.si

Restavracija hotela Ribno
Ribno Hotel Restaurant / Restaurant des Hotels Ribno / 
Ristorante dell’hotel Ribno / Restoran hotela Ribno

10%

Popust na slovenske jedi.
Discount on Slovenian dishes.
Ermäßigung auf slowenische Gerichte. 
Sconto sui piatti tipici sloveni.
Popust na slovenska jela.

Cesta svobode 12,
4260 Bled
+ 386 (0)4 579 12 75
panorama@hotelibled.com
www.sava-hotels-resorts.com

Restavracija Panorama
Panorama Restaurant / Restaurant Panorama / Ristorante 
Panorama / Restoran Panorama

10%
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Blejski otok 
Bled Island / Bleder Insel / Isola di Bled / Bledski otok

Popust pri nakupu kosa potice. Potičnica Blejski otok
Discount on the purchase of a potica (nut roll) portion. Potičnica Bled Island
Rabatt beim Kauf eines Stücks Potica (Potitze). Potičnica Bleder Insel
Sconti all’acquisto di una porzione di potizza. Potičnica Isola di Bled
Popust na kupnju komada potice. Potičnica Bledski otok

Popust pri nakupu spominka zvonček (leseni, keramični ...). Prodajna galerija
Discount on the purchase of a bell souvenir (made of wood, ceramics ...). Gift shop
Rabatt beim Kauf des Souvenirs Glöckchen (aus Holz, Keramik ...). Verkaufsgalerie
Sconto all’acquisto di un campanellino ricordo (in legno, ceramica...). Galleria di vendita
Popust na kupnju suvenira zvončić (drveni, keramički ...). Prodajna galerija

+386 (0)4 576 79 79
info@blejskiotok.si
www.blejskiotok.si

10%

10%

Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Bled

Vinoteka Zdravljica
Zdravljica Wine Shop / Vinothek Zdravljica / 
Enoteca Zdravljica / Vinoteka Zdravljica

Popust pri nakupu nad 20 EUR.
Discount on a 20+ euro purchase.
Rabatt bei einem Kauf ab 20 EUR.
Sconto su un acquisto superiore ai 20 EURO.
Popust kod kupnje iznad 20 eura.

Cesta svobode 7,
4260 Bled
+386 (0)40 543 597
grajska.klet@gmail.com

10%

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Veslaška promenada 14,
4260 Bled
+386 (0)4 575 25 10
vila.preseren@sportina-turizem.si
www.vilapreseren.si

Vila Prešeren

10%
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Grajska tiskarna na Blejskem gradu  
Castle Printing Works at the Bled Castle / Burgdruckerei auf 
dem Bleder Schloss / Stamperia nel Castello di Bled / Dvorska 
tiskara u Bledskom dvorcu

Popust pri odtisu imena in priimka na ročno izdelan papir (velikost A4 in A5).
Discount on the print of the name and surname on a handmade paper (A4 and 
A5).
Rabatt beim Gedenkaufdruck Ihres Vor- und Nachnamens auf das handgemachte 
Papier (Größe A4 und A5).
Sconto sulla stampa di nome e cognome su carta lavorata a mano (di grandezza 
A4 e A5).
Popust na otisak imena i prezimena na ručno izrađeni papir (veličine A4 i A5).

Grajska cesta 61, 4260 Bled
+386 (0)31 231 308
manufaktura.janez@gmail.com
www.manufaktura.org

10%

Grajska kovačnica na Blejskem gradu
Castle Forge at the Bled Castle / Burgschmiede der Burg 
von Bled / Fucina del Castello nel Castello di Bled / Dvorska 
kovačnica u Bledskom dvorcu

Popust na vse izdelke.
Product discount.
Rabatt auf alle Artikel.
Sconto su tutti i prodotti.
Popust na proizvode.

Grajska cesta 61, 4260 Bled
+386 (0)41 249 531
rajko.solar@telemach.net
www.blejski-grad.si

10%

Funturist

Popust na rafting, canyoning, paintball/airsoft, zorbing.
Discount on rafting, canyoning, paintball/airsoft, zorbing.
Rabatt auf Rafting, Canyoning, Paintball/Airsoft, Zorbing.
Sconto su rafting, canyoning, paintball/airsoft, zorbing.
Popust na rafting, kanjoning, paintball/airsoft, zorbing.

Cesta svobode 4,
4260 Bled
+386 (0)51 64 50 50
info@funrafting.com
www.funrafting.com

10%

Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija

Bled
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Kidričeva 10c, 4260 Bled 
+386 (0)40 700 007 
gamesbled@gmail.com 
www.gamesbled.com

Popust pri najemu kolesa za 1 uro, uporabi smučarske tekaške proge v Veliki 
Zaki, drsanju v Veliki Zaki in najemu kompleta ležalnikov na plaži (2 ležalnika, 
senčnik, mizica).
Discount on one-hour bike rental, use of ski slopes and cross-country tracks at 
Velika Zaka, skating at Velika Zaka and rental of sunbed package (2 sunbeds, an 
umbrella, small table) on the beach.
Rabatt bei der Fahrradausleihe für 1 Stunde, bei Strandliegestuhlset (2 Liege-
stühle, Sonnenschirm, Tisch), bei der Benutzung der Skilanglauf-Strecke in 
Velika Zaka, beim Schlittschuhlaufen in Velika Zaka.
Sconto per il noleggio di 1 ora di una bicicletta, il noleggio di un set di sedie a 
sdraio sulla spiaggia ( 2 sedie a sdraio, ombrellone e tavolino), sconto sull’uso della 
pista da sci di fondo a Velika Zaka e il pattinaggio su ghiaccio a Velika Zaka.
Popust na najam bicikala na 1 sat, najam kompleta ležaljki na plaži (2 ležaljke, 
suncobran, stolić), na korištenje skijaško-trkače staze u Velikoj Zaki, na klizanje 
u Velikoj Zaki.

Inter games Bled 

10%

Popust za prvo uro najema čolna.
Discount on the fi rst hour of a boat rental.
Rabatt auf die erste Stunde bei der Bootausleihe.
Sconto per la prima ora di noleggio della barca.
Popust na prvi sat najma čamca.

Veslaška promenada 11, 
4260 Bled
+386 (0)41 608 689
carman@siol.net

Grajska čolnarna 
Castle Boathouse / Burg-Bootshaus / Rimessa per 
barche del Castello / Spremište za čamce

10%

Golf igrišče Bled 
Bled Golf Course / Golfplatz Bled / Campo da Golf Bled / 
Igralište za golf Bled

Popust na ceno green feeja.
Green fee discount.
Ermäßigung auf den Green fee-Preis. 
Sconto sul prezzo del green fee.
Popust na “greenfee” cijenu.

Vrba 37a,
4274 Žirovnica
+ 386 (0)4 537 77 11
info@golfbled.com
www.golfbled.com

10%
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Popust na izposojo koles.
Discount on bike rental.
Rabatt beim Fahrradverleih.
Sconto sul noleggio di biciclette.
Popust na najam bicikala.

Izposoja kolesa (2 uri) ob nakupu aktivnosti.
Bike rental (2 hours) when purchasing the activity pass.
Fahrradverleih (2 Stunden) beim Kauf von Aktivitäten.
Noleggio biciclette (2 ore) all’acquisto di un’attività.
Najam bicikala (2 sata) uz kupnju aktivnosti.

20%

gratis

Popust na aktivnosti (soteskanje, krpljanje v Triglavskem narodnem parku, 
tek na smučeh, športno plezanje, kolesarjenje v Triglavskem narodnem parku, 
pohodništvo v Triglavskem narodnem parku).
Discount on the activities (canyoning, snowshoe walking in Triglav National 
Park, cross-country skiing, sport climbing, cycling in Triglav National Park, hiking 
in Triglav National Park).
Rabatt bei Aktivitäten (Canyoning, Schneeschuhausfl üge im Nationalpark 
Triglav, Skilanglauf, Sportklettern, Radfahren im Triglaver Nationalpark, 
Wandern im Nationalpark Triglav).
Sconto sulle attività (canyoning Grmečica, escursione con racchette da neve 
- ciaspole - nel Parco nazionale del Triglav, sci di fondo, arrampicata sportiva, 
ciclismo nel Parco nazionale del Triglav, escursionismo nel Parco nazionale del 
Triglav).
Popust na aktivnosti (kanjoning, krpljanje u Triglavskom nacionalnom parku, 
skijaško trčanje, sportsko penjanje, biciklizam u Triglavskom nacionalnom  
parku, pješačenje u Triglavskom nacionalnom parku)

10%

Grajska cesta 10, 4260 Bled
+386 (0)40 50 88 53
info@lifeadventures.si
www.lifeadventures.si

Life Adventures

Pustolovski park Bled - Straža
Adventure Park Bled – Straža / Abenteuerpark Bled / Parco 
avventura Bled / Adrenalinski park Bled

Popust na vstopnino. 
Discount on the entrance fee.
Rabatt auf den Eintrittspreis. 
Sconto sul biglietto d’entrata. 
Popust na ulaznicu.

+386 (0)31 761 661
+386 (0)31 513 645
info@pustolovski-park-bled.si 
www.pustolovski-park-bled.si

15%
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Triglavski narodni park  
Triglav National Park / Nationalpark Triglav / Parco nazionale 
del Triglav / Triglavski nacionalni park

Popust na razpisana vodenja v letnem programu Vodeni izleti.
Discount on guided tours published in the annual programme.
Rabatt auf ausgeschriebene Führungen im Jahresprogramm.
Sconto sulle escursioni guidate previste dal programma annuale escursioni guidate.
Popust na raspisana vođenja u godišnjem programu vođeni izleti.

Ljubljanska cesta 27,
4260 Bled
+386 (0)4 578 02 00
triglavski-narodni-park@tnp.gov.si
www.tnp.si

10%

Jama pod Babjim zobom 
Cave under “Babji zob” / Höhle unter Babji zob / Grotta sotto 
al Babji zob / Jama ispod Babljeg zuba

Popust za vstop v Jamo pod Babjim zobom.
Discount on entrance to the Cave under “Babji zob”.
Rabatt auf den Eintrittspreis in die Höhle unter Babji zob.
Sconto sull’ingresso nella grotta sotto al Babji zob.
Popust na ulaznicu za razgledavanje Jame ispod Babljeg zuba.

Društvo za raziskovanje jam Bled
Ljubljanska cesta 1, 4260 Bled
+386 (0)31 802 578
+386 (0)41 678 401
dzrjbled@gmail.com
www.dzrjbled.com

10%

Naravne znamenitosti / Natural heritage / Natursehenswürdigkeiten / Bellezze 
naturali / Prirodne znamenitosti

Izleti in ogledi / Trips and sightseeing / Ausfl üge und 
Besichtigungen / Escursioni e visite / Izleti i razgledavanja

Čebelarstvo Kralov med   
Kralov Med Beekeeping / Imkerei Kralov med / Apicoltura 
Miele dei re / Pčelarstvo Kralov med

Popust za voden ogled čebelarstva.
Discount on a guided apiculture tour.
Rabatt auf eine geführte Imkereibesichtigung.
Sconto sulle visite guidate all’apicoltura.
Popust na vođeno razgledavanje pčelarstva.

Selo pri Bledu 26, 4260 Bled
+386 (0)41 657 120
+386 (0)41 227 407
blazambrozic@gmail.com
www.kralov-med.si

10%

Bled

Bled
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Vožnja s turističnim vlakcem okoli 
Blejskega jezera   
Tourist train ride around the Bled Lake / Fahrt mit dem 
Touristenzug um den Bleder See herum / Giro attorno al Lago 
di Bled con il treno turistico / Vožnja turističkim vlakom oko 
Bledskog jezera

Družinski popust  za enega izmed otrok je vožnja brezplačna.
Family discount – free ride for one child.
Familienrabatt – ein Kind fährt gratis.
Sconto famiglia – per uno dei bambini il giro è gratuito.
Obiteljski popust – za jedno dijete vožnja je besplatna .

Ljubljanska cesta 32,
4260 Bled
+386 (0)4 57 67 210
+386 (0)41 608 689
carman@siol.net

Najem vozil 
Car rental / Autovermietung / Noleggio veicoli / Najam vozila

Popust pri najemu vozila.
Car rental discount.
Rabatt bei der Autovermietung.
Sconto sul noleggio di un veicolo.
Popust na najam vozila.

ABC rent a car d.o.o. - PE Bled
Ljubljanska cesta 7, 4260 Bled
+386 (0)59 070 500
reservations@europcar.si
www.europcar.si

20%

Z muzejskim vlakom po Bohinjski progi   
Aboard the Steam Train along the Bohinj Railway / Mit dem 
Dampfzug die Wocheinerbahn entlang / Treno d’epoca sulla 
Ferrovia Transalpina / Muzejskim vlakom po Bohinjskoj pruzi

Popust za izlete z muzejskim vlakom.
Discount on the heritage train trips.
Rabatt auf Touren mit dem Museumszug.
Sconto sulle escursioni con il treno del museo.
Popust na izlete s muzejskim vlakom.

ABC rent a car - ABC
Turizem
Ljubljanska cesta 7, 4260 Bled
+386 (0)59 070 512
abc-tourism@europcar.si
www.abc-tourism.si

10%
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Etnogalerija Pletna   
Pletna Ethno Gallery / Ethnogalerie Pletna / Etno galleria 
Pletna / Etnogalerija Pletna

Popust na nakup.
Discount on the purchase.
Rabatt beim Einkauf.
Sconto sull’acquisto.
Popust na kupnju.

Cesta svobode 37, 
4260 Bled
+386 (0)4 574 37 02
pletna@bled.net
www.pletna.net

5%

Steklenice “Natoči si vodo”
“Pour the water” bottles / Flaschen ”Schenk Dir Wasser ein” / 
Bottiglie “Versati l’acqua” / Boce “Natoči si vodu”

Popust na ceno steklenic  “Natoči si vodo” v izolirnem ovoju 0,7l.
Discount on the price of  “Pour the water” bottles in insulation sleeve, 0.7 l.
Rabatt auf den Flaschenpreis “Schenk Dir Wasser ein” in der Isolierhülle 0,7 l.
Sconto sul prezzo delle bottiglie “Versati l’acqua” in involucro isolante di 0,7 l.
Popust na cijenu boca “Natoči si vodu” u izoliranom omotu (0,7 l).

Sava Hoteli Bled: Hotel Golf, 
Hotel Park, Kavarna Park, 
Restavracija Panorama
+386 (0)4 579 16 40
info@hotelibled.com
www.sava-hotels-resorts.com

10%

Nakupovanje / Shopping / Shopping / Shopping / Kupovina

Prodajna galerija Staro župnišče  
Old Rectory Gift Shop / Verkaufsgalerie Altes Pfarrhaus / 
Galleria di vendita Vecchia canonica / Prodajna galerija Stara 
župna kuća

Popust pri nakupu spominkov.
Discount on the purchase of souvenirs.
Rabatt beim Kauf von Souvenirs.
Sconto all’acquisto di souvenir.
Popust na kupnju suvenira.

Popust za zvokovni vodič za cerkev sv. Martina Bled (audio guide).
Discount on St. Martin’s Church Bled audio guide.
Rabatt auf den Audioguide für die St. Martin Kirche Bled.
Sconto su una guida audio per la Chiesa di San Martino.
Popust na zvučni vodič za Crkvu Sv. Martina Bled.

Riklijeva cesta 26, 4260 Bled
+386 (0)4 576 79 79
info@zupnija-bled.si
www.zupnija-bled.si

10%

50%

Bled



23

Wellness Studenec
Studenec Wellness Centre / Wellness-Center Studenec
Centro benessere Studenec / Opuštajući centar Studenec

Popust na masaže in na vstop v wellness Studenec.
Discount on massages and entry to Studenec Wellness Centre at Krim Hotel.
Rabatt auf Massagen und den Eintritt ins Wellness Studenec im Hotel Krim.
Sconto su massaggi e sull’entrata nel centro benessere Studenec nell’hotel Krim.
Popust na masaže i ulaz u wellness Studenec u Hotelu Krim.

Hotel Krim Bled
Ljubljanska cesta 7,
4260 Bled
+386 (0)4 579 70 00
hotelkrim@hotel-krim.si 
www.hotel-krim-bled.com

10%

Wellness Živa

Popust na eko nego obraza (60 min).
Discount on eco face treatment (60 mins).
Rabatt auf die Öko-Gesichtspfl ege (60 min).
Sconto su cura eco-bio per il viso (60 min).
Popust na eko njegu lica (60 min).

Hotel Golf
Cankarjeva cesta 4, 4260 Bled
+386 (0)4 579 17 02
ziva@hotelibled.com
www.sava-hotels-resorts.com

10%

Sprostitev / Relaxation / Entspannung / Relax / Opuštanje
Bled
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Restavracija 2864
Restaurant 2864 / Restaurant 2864 / Ristorante 2864 / 
Restauracija 2864

Ob nakupu tortice v slaščičarni hotela espresso brezplačno.
A free espresso when ordering a slice of any cake from the hotel confectionery.
Zu jedem Stück Kuchen aus unserer Hotelkonditorei gibt es einen Espresso 
gratis dazu.
All’acquisto di un pezzo di torta nella pasticceria dell’hotel un caff é espresso gratis.
Besplatni espresso uz kupnju komada torte u slastičarnici.

Bohinj Park Eko Hotel
Triglavska cesta 17,
4264 Bohinjska Bistrica
+386 (0)8 200 40 20
info@2864.si
www.bohinj-park-hotel.si/
hotel/restavracija

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Bohinj
Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Triglavska cesta 30
4264 Bohinjska Bistrica
+386 (0)4 574 75 90
info@bohinj.si
www.bohinj.si

Turizem Bohinj
Bohinj Tourist Board / Tourismus Bohinj / Turismo Bohinj / 
Turizam Bohinj

Popust na prispevek za uporabo poti v kanjon Mostnice in na individualno in 
družinsko vozovnico za turistično ladjo.
Discount on the contribution for the use of the trail to Mostnica canyon, on the 
individual and family ticket for tourist boat.
Rabatt auf die Benutzungsgebühr für den Weg in den Mostnica Cańon, auf die 
Einzel- und Familienfahrkarte für das touristische Schiff .
Sconto sulla quota di utilizzo del percorso nel canyon Mostnice, su biglietto 
singolo o familiare per il battello turistico.
Popust za odlazak na put u kanjon Mostnice, na individualnu i obiteljsku kartu 
za turistički brodić.

1 ura brezplačne uporabe električnega kolesa.
Free one-hour rental of an electric bike.
Kostenlose einstündige Ausleihe eines elektrischen Fahrrades.
Noleggio gratuito di un’ora di bicicletta elettrica.
Besplatan jednosatni najam električnog bicikla.

10%

Bohinj
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Muzej Tomaža Godca
Tomaž Godec Museum / Das Museum von Tomaž Godec / 
Museo di Tomaž Godec / Muzej Tomaža Godeca

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Gorenjski muzej
Zoisova 15, 
4264 Bohinjska Bistrica 
+386 (0)4 577 01 42
+386 (0)31 691 823 
www.gorenjski-muzej.si

10%

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Oplenova hiša
Oplen House / Oplen-Haus / Casa di Oplen / 
Oplenova kuća

Gorenjski muzej
Studor 16,
4267 Srednja vas v Bohinju 
+386 (0)4 572 35 22
+386 (0)51 723 640
www.gorenjski-muzej.si

10%

Planšarski muzej
Museum of Alpine Dairy Farming / Sennenmuseum / Museo 
del pascolo in quota / Muzej alpskog stočnog gospodarstva

Gorenjski muzej
Stara Fužina 181,
4265 Bohinjsko jezero 
+386 (0)4 577 01 56
www.gorenjski-muzej.si

10%
Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Bohinj
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Bowling Bohinj

Popust na najem stez za bowling.
Discount on bowling tracks rental.
Rabatt auf die Anmietung der Bowling-Bahnen.
Sconto sul noleggio di piste da bowling.
Popust na najam staza za bowling.

Triglavska cesta 17,
4264 Bohinjska Bistrica
+386 (0)8 200 44 44
bowling@2864.si
www.2864.si

10 %

Popust na najem gorskih koles.
Discount on mountain bike rental.
Rabatt beim Mountainbikeverleih.
Sconto sul noleggio di biciclette da montagna.
Popust na najam gorskih bicikala.

Mencingerjeva ulica 10,
4264 Bohinjska Bistrica
+386 (0)4 574 76 00
darja.lazar@siol.net
www.ld-turizem.si

LD Turizem

10%

Popust na izposojo koles, kajakov in kanujev, soteskanje, mini rafting.
Discount on bike, kayak and canoe rental, canyoning, mini rafting.
Rabatt bei der Ausleihe von Kajaks und Kanus, Fahrradverleih, Canyoning und 
Mini Rafting.
Sconto sul noleggio di kayak o canoe e biciclette, canyoning, mini rafting.
Popust na najam bicikala, kajaka i kanua, kanjoning, mini rafting.

10%

Alpinsport

Ribčev Laz 53,
4265 Bohinjsko jezero
+386 (0)4 572 34 86
alpinsport@siol.net
www.alpinsport.si

Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija

Bohinj
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Ribčev Laz 60,
4265 Bohinjsko jezero
+386 (0)40 864 202
+386 (0)4 572 34 61
info@pac.si
www.pac.si

Pac sports

Popust na vse aktivnosti.
Discount on all activities.
Rabatt auf alle Aktivitäten.
Sconto su tutte le attività.
Popust na sve aktivnosti.

Popust na izposojo opreme (kolo, kanu).
Discount on equipment rental (bike, canoe).
Rabatt auf den Verleih von Ausrüstung (Fahrrad, Kanu).
Sconto su noleggio di attrezzature (bicicletta, canoa).
Popust na najam opreme (bicikl, kanu).

10%

15%

Pot v Danico,
4264 Bohinjska Bistrica
+386 (0)41 975 878
+386 (0)41 889 916
marusa.malej@gmail.com
www.sport4fun.si

Popust na vse aktivnosti.
Discount on all activities.
Rabatt auf alle Aktivitäten.
Sconto su tutte le attività.
Popust na sve aktivnosti.

Sport4Fun

10%

Popust ob nakupu individualne 1-dnevne smučarske vozovnice (popust ne 
velja za dnevno karto od ponedeljka do petka, ki je že znižana) in ob nakupu 
individualne povratne vozovnice za nihalno žičnico.
Discount on an individual one-day ski pass (the discount does not apply to 
a daily pass from Monday to Friday that is already discounted) and on an 
individual cable car return ticket.
Rabatt beim Kauf einer individuellen eintägigen Skifahrkarte (der Rabatt gilt 
nicht auf die Tageskarte MO-FR, weil diese Karte schon Rabatte beinhaltet) und 
beim Kauf einer individuellen Rückfahrkarte für die Seilschwebebahn.
Sconto all’acquisto di uno skipass giornaliero (l’off erta non è valida per lo 
skipass giornaliero LUN - VEN che comprende già uno sconto) e all’acquisto di un 
biglietto per la funivia andata e ritorno singolo.
Popust na kupnju individualne jednodnevne skijaške karte (pogodnost ne vrijedi 
za dnevnu kartu PON – PET koja već sadrži popust) i na kupnju individualne 
povratne karte za uspinjaču.

Žičnice Vogel Bohinj
Ukanc 6,
4265 Bohinjsko jezero
+386 (0)4 572 97 12
info@vogel.si
www.vogel.si

Ski center Vogel

10%

Popust na hrano v okrepčevalnicah Viharnik in Orlove glave na Voglu.
Discount on food at Viharnik and Orlove glave snack bars at Vogel.
Rabatt auf das Essen in den Imbissstuben Viharnik und Orlove glave auf Vogel.
Sconto sugli alimenti nei punti di ristoro Viharnik e Orlove glave a Vogel.
Popust na hranu u bufetu Viharnik i Orlove glave na Voglu.

10 %
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Slap Savica 
Savica Waterfall / Wasserfall Slap Savica / Cascata Savica / Slap 
Savica

Popust pri nakupu spominkov pri Slapu Savica.
Discount on souvenir purchase at Savica Waterfall.
Rabatt beim Kauf von Reiseandenken beim Wasserfall Slap Savica.
Sconto all’acquisto di souvenir presso la Slap Savica (Cascata Savica).
Popust na kupnju suvenira kod Slapa Savica.

Turistično društvo Bohinj
Ribčev Laz 48,
4265 Bohinjsko jezero
+386 (0)4 574 60 10
info@bohinj-info.com 
www.bohinj-info.com

5%

Naravne znamenitosti / Natural heritage / Natursehenswürdigkeiten / Bellezze 
naturali / Prirodne znamenitosti

Popust na vstopnico za kopanje.
Discount on swimming pass.
Rabatt auf eine Badekarte.
Sconto su biglietto d’entrata per fare il bagno.
Popust na ulaznicu za kupanje.

Triglavska cesta 17,
4264 Bohinjska Bistrica
+386 (0)8 200 40 80
info@2864.si
www.vodni-park-bohinj.si

10%

Vodni park Bohinj
Aquapark Bohinj / Wasserpark Bohinj / Parco acquatico 
Bohinj / Kupalište Bohinj

Sprostitev / Relaxation / Entspannung / Relax / Opuštanje
Bohinj

Bohinj

Športni Center Triglav Pokljuka 
Sports Centre Triglav Pokljuka / Sportzentrum Triglav Pokljuka / 
Centro sportivo Triglav Pokljuka / Sportski centar Triglav Pokljuka

Popust na biatlonsko streljanje.
Discount on biathlon shooting.
Rabatt auf Biathlonschießen.
Sconto su tiro a segno biathlon.
Popust na biatlonsko strijeljanje.

Srednja vas 165a (Rudno polje),
4267 Srednja vas v Bohinju
+386 (0)4 532 00 00
info@center-pokljuka.si
www.center-pokljuka.si

20%

Popust na izposojo opreme za smučarski tek.
Discount on the rental of cross-country skiing equipment.  
Rabatt auf den Verleih von Skilanglaufausrüstung.
Sconto sul noleggio di attrezzatura per sci di fondo.
Popust na najam opreme za skijaško trčanje.

10%
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Cerklje na Gorenjskem

Krvavška cesta 1b, 
4207 Cerklje na Gorenjskem
+386 (0)4 28 15 822
info@tic-cerklje.si
www.tic-cerklje.si

TIC Cerklje

Popust pri vstopnini v Čebelarsko-kmečki muzej Čebelarstva Franci.
Discount on entrance fee to the Beekeeping and Farm Museum of Franci Apiculture.
Rabatt auf den Eintrittspreis im Imkerei- und Dorfmuseum der Imkerei Franci.
Sconto sul biglietto d’entrata per il Museo contadino e delle api dell’Apicultura 
Franci.
Popust na ulaz u Pčelarsko-seljački muzej Pčelarstva “Franci”.

Brezplačna razglednica Cerkelj in uporaba interneta v TIC-u Cerklje.
Free Cerklje postcard and free use of the internet atTIC Cerklje.
Kostenlose Ansichtskarte von Cerklje und kostenloser Internetzugang im Touristen-
informationszentrum Cerklje.
Cartolina gratuita di Cerklje e uso gratuito di internet al TIC Cerklje.
Besplatna razglednica mjesta Cerklje i besplatno korištenje interneta u TIC-u Cerklje.

gratis

10%

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Popust na gostinske in wellness storitve.
Discount on catering and wellness services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen und Wellnessleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione e su servizi wellness.
Popust na ugostiteljske i wellness usluge.

Adergas 27, 
4207 Cerklje na Gorenjskem
+386 (0)4 292 72 60
info@domacija-vodnik.si
www.domacija-vodnik.si

Domačija Vodnik
Vodnik Homestead / Hofgut Vodnik / Casale Vodnik / 
Seosko domaćinstvo “Vodnik”

10%

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo
Cerklje na Gorenjskem

Zgornji Brnik 63,
4207 Cerklje na Gorenjskem
+386 (0)4 252 94 00
gostinstvo@jezersek.si
www.jezersek.si

Gostilna na Dvoru Jezeršek
Restaurant at Dvor Jezeršek / Gasthaus auf dem Hof Jezeršek / 
Trattoria alla Corte Jezeršek / Gostionica na dvoru Jezeršek

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

12%



30 Ugodnosti • Benefi ts • Vorteile 
Vantaggi • Pogodnosti

Cerklje na Gorenjskem

Gorenja vas-Poljane

Cerklje na Gorenjskem

Popust na vstopnico za Poletni park Krvavec in nočno sankanje.
Ticket discount - Krvavec Summer Park and night sledding.
Rabatt auf die Eintrittskarte auf den Sommerpark Krvavec und auf 
Schlittenfahren bei Nacht.
Sconto sull’entrata - Parco estivo Krvavec e discesa in slitta notturna.
Popust na ulaznicu – Ljetni park Krvavec i noćno sanjkanje.

Grad 76,
4207 Cerklje na Gorenjskem
+386 (0)4 25 25 911
+386 (0)4 25 25 930
info@rtc-krvavec.si
www.rtc-krvavec.si

RTC Krvavec

10%

Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija

Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Utrdbe Rupnikove linije 
Rupnik Line Fortifi cations / Festungen der Rupnik-Linie / Forti 
della linea Rupnik / Utvrde Rupnikove linije

Popust na vstopnino za ogled utrdb na Golem vrhu ali Hrastovem griču.
Discount on entrance fee for a visit to Goli Vrh or Hrastov Grič fortifi cations.
Rabatt auf den Preis für die Besichtigung auf die Besichtigung der Festungen 
auf Goli vrh oder Hrastov grič.
Sconto sull’entrata per la visita ai forti sul Goli vrh o Hrastov Grič.
Popust na ulaznicu za razgledavanje utvrda na Golom vrhu ili Hrastovom griču.

Turizem Škofja Loka
Kidričeva cesta 1a,
4220 Škofja Loka 
+386 (0)4 517 06 00
info@skofja-loka.com
www.skofja-loka.com

10%

Izleti in ogledi / Trips and sightseeing / Ausfl üge und 
Besichtigungen / Escursioni e visite / Izleti i razgledavanja

Najem vozil 
Car rental / Autovermietung / Noleggio veicoli / Najam vozila

Popust pri najemu vozila.
Car rental discount.
Rabatt bei der Autovermietung.
Sconto sul noleggio di un veicolo.
Popust na najam vozila.

ABC rent a car d.o.o.
Zgornji Brnik 130a, 4210 Brnik
+386 (0)59 070 500
reservations@europcar.si
www.europcar.si

20%
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Šport in rekreacija, prevozi / Sports and recreation, transports / 
Sport, Erholung und Beförderung / Sport e svago, trasporto / 
Sport i rekreacija, prijevozi

Jesenice

Gorje

Cesta maršala Tita 18,
4270 Jesenice 
+386 (0)4 586 31 78 
tic.jesenice@siol.net
www.turizem.jesenice.si

TIC Jesenice

Popust na nakup v TIC-u Jesenice.
Discount on the purchase at TIC Jesenice.
Rabatt beim Einkauf im TIC Jesenice.
Sconto per acquisti al TIC di Jesenice.
Popust na kupnju u TIC-u Jesenice.

Brezplačna razglednica občine Jesenice.
Free postcard of Jesenice Municipality.
Kostenlose Ansichtskarte der Gemeinde Jesenice.
Cartolina gratuita del Comune di Jesenice.
Besplatna razglednica Općine Jesenice.

10%

gratis

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

10%
Popust na celotno ponudbo (rafting, šola smučanja, nočno sankanje, izposoja 
koles in smučarske opreme, turistični prevozi).
Discount on the entire off er range (rafting, ski school, night sledging, rental of 
bikes and ski equipment, tourist transports).
Rabatt auf das ganze Angebot (Rafting, Rodeln bei Nacht, Fahrrad- und 
Skiausrüstung-Verleih, touristische Transport und Beförderung).
Sconto sull’intera off erta (rafting, scuola di sci, discese in slitta notturne, noleg-
gio di biciclette e attrazzatura da sci, trasporti turistici).
Popust na potpunu ponudu (rafting, škola skijanja, noćno sanjkanje, iznajmlji-
vanje automobila i skijaške opreme, turistički prijevozi).

Jože Borse s.p.
Zgornje Gorje 50,
4247 Zgornje Gorje
+386 (0)41 622 563
safari.company@siol.net
www.safaricomp.com

Safari Company
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Jesenice

Železarski muzej v Ruardovi graščini 
Iron Works Museum at Ruard Manor / Eisenhüttenmuseum im 
Schloss Ruard / Museo della Ferriera nel Castello di Ruard / 
Željezarski muzej u Ruardovom dvorcu

Gornjesavski muzej Jesenice 
Cesta Franceta Prešerna 45,
4270 Jesenice
+386 (0)4 583 35 00
www.gornjesavskimuzej.si

20%
Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Ob ogledu zbirk v Kasarni in Kosovi graščini je ogled Železarskega muzeja 
brezplačen.
Upon a visit to collections at Kasarna and Kos Manor, free visit to the Iron Works 
Museum.
Bei Besichtigung der Sammlungen in der Kaserne und im Schloss Kos ist die 
Besichtigung des Eisenhüttenmuseums kostenlos.
Visitando le esposizioni del Castello di Ruard e della Kasarna, la visita alla Mostra 
della storia recente di Jesenice nel Maniero di Kos è gratuita.
Uz razgledavanje izložbe u Kasarni i Kosovom dvorcu, razgledavanje 
Željezarskog muzeja je besplatno.

2+1

Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Kmečki turizem Betel
Rural Tourism Betel / Bauernhoftourismus Betel / 
Agriturismo Betel / Seoski turizam Betel

Popust na hrano.
Discount on food.
Rabatt auf das Essen.
Sconto sugli alimenti.
Popust na hranu.

Planina pod Golico 39, 
4270 Jesenice
+386 (0)4 580 04 63
jure.grguric@siol.net
www.sloveniaholidays.com/kmecki-
turizem-betel-jesenice.html

10%

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo
Jesenice
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Zbirka novejše zgodovine Jesenic v 
Kosovi graščini 
Jesenice recent history collection at Kos Manor / Sammlung 
der neueren Geschichte von Jesenice im Schloss Kos / 
Mostra sulla storia recente di Jesenice nel Maniero di Kos / 
Zbirka novije povijesti Jesenica u Kosovom dvorcu

Gornjesavski muzej Jesenice 
Cesta maršala Tita 64,
4270 Jesenice
+386 (0)4 583 20 61
www.gornjesavskimuzej.si

Ob ogledu zbirk v Ruardovi graščini in Kasarni je ogled Zbirke novejše zgodovine 
Jesenic v Kosovi graščini brezplačen.
Upon a visit to collections at Ruard Manor and Kasarna, free entrance to Jesenice 
Recent History Exhibition at Kos Manor.
Bei der Besichtigung der Sammlungen im Schloss Ruard und in der Kaserne ist 
die Besichtigung der Sammlung Die neuere Geschichte der Stadt Jesenice im 
Schloss Kos kostenlos.
Visitando le esposizioni del Castello di Ruard e della Kasarna, la visita alla Mostra 
della Storia recente di Jesenice nel Maniero di Kos è gratuita.
Uz razgledavanje zbirki u Ruadovom dvorcu i Kasarni, je razgledavanje Zbirke 
novije povijesti Jesenica u Kosovom dvorcu besplatan.

2+1

Stalna etnološka zbirka z rekonstrukcijo 
delavskega stanovanja v Kasarni 
Permanent ethnological collection with the reconstruction of 
1930s-1940s worker’s fl at at Kasarna / Ethnologische Dauer-
sammlung mit Rekonstruktion einer Arbeiterwohnung in der 
Kaserne / Mostra etnologica permanente con la ricostruzione 
di un alloggio operaio della Kasarna / Stalna etnološka zbirka 
s rekonstrukcijom radničkog stana u Kasarni

Gornjesavski muzej Jesenice 
Cesta Franceta Prešerna 48,
4270 Jesenice
+386 (0)4 583 35 00
www.gornjesavskimuzej.si

Ob ogledu zbirk v Ruardovi graščini in Kosovi graščini je ogled Stalne etnološke 
zbirke z rekonstrukcijo delavskega stanovanja v Kasarni brezplačen.
Upon a visit to the collections at Ruard and Kos Manors, free visit to the 
permanent ethnological collection with the reconstruction of 1930s-1940s 
worker’s fl at at Kasarna.
Bei Besichtigung der Sammlungen im Schloss Ruard und Schloss Kos ist die 
Besichtigung der ethnologischen Dauersammlung mit Rekonstruktion einer 
Arbeiterwohnung in der Kaserne kostenlos.
Visitando le esposizioni del Castello di Ruard e del Maniero di Kos, la visita alla 
Mostra etnologica permanente con la ricostruzione dell’alloggio operaio della 
Kasarna è gratuita.
Uz razgledavanje izložbi u Ruardovom dvorcu i Kasovom dvorcu, razgledavanje
Stalne etnološke zbirke s rekonstrukcijom radničkog stana u Kasarni je 
besplatno.

2+1
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Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Jezersko

Zgornje Jezersko 125a, 
4206 Jezersko
+386 (0)31 823 117,
+386 (0)4 254 50 60
gostisceobjezeru@siol.net
www.jezersko.in

Gostišče ob Planšarskem jezeru
Lakeside Restaurant Gostišče ob Planšarskem jezeru / 
Gaststätte am See Planšarsko jezero / Locanda sulla sponda 
del lago Planšarsko jezero / Gostiona kod Planšarskog jezera

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi di ristorante.
Popust na restoranske usluge.

5%

Jezersko

1 ura brezplačne uporabe električnega kolesa.
Free one-hour rental of an electric bike.
Kostenlose einstündige Ausleihe eines elektrischen Fahrrades.
Noleggio gratuito di un’ora di bicicletta elettrica.
Besplatan jednosatni najam električnog bicikla.

Popust na ponudbo spominkov in publikacij.
Discount on souvenirs and publications. 
Ermäßigung auf das Angebot an Reiseandenken und Publikationen.
Sconto sull’off erta di souvenir e pubblicazioni.
Popust na ponudu suvenira i publikacija.

10%

Zgornje Jezersko 57,
4206 Zgornje Jezersko
+386 (0)4 254 51 40
+386 (0)51 219 282
tic@jezersko.si
www.jezersko.info

TIC Jezersko

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar
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Popust na terensko jahanje.
Discount on trail riding.
Rabatt aufs Geländereiten.
Sconto per equitazione su terreno.
Popust na terensko jahanje.

Popust pri vodenju na vajetih za drugega otroka.
Discount on a second child with a guide leading the horse.
Rabatt für das zweite Kind bei der Zügelführung.
Sconto per il secondo bambino su guida con redini.
Popust za drugo dijete za šetnju na konjima.

Zgornje Jezersko 140,
4206 Zgornje Jezersko
+386 (0)31 777 188
polona.karnicar@siol.net
www.senkovadomacija.si

Šenkova domačija Jezersko
Šenk’s Homestead / Gehöft Šenk / Šenkova domačija (Casale 
di Šenk) / Šenkovo domaćinstvo

5%

10%

Popust na izposojo sani.
Discount on sledge rental.
Rabatt beim Schlittenverleih.
Sconto su noleggio slitte.
Popust na najam saonica.

Popust za paket spretnostnega poligona in doživljajskega parka.
Discount on the range for skills and adventure park package. 
Ermäßigung für das Paket des Geschicklichkeitsgeländes und Erlebnisparks.
Sconto su percorso di abilità + parco avventura (due attività).
Popust na paket adrenalinskog poligona i avanturističkog parka.

5%

30%

Popust na paintball Jezersko, spretnostni poligon, doživljajski park, sankanje, 
pravljične družinske igre in izposojo gorskega kolesa ali gorske čelade s 
samovarovalnim kompletom.
Discount on paintball at Jezersko, range for skills, adventure park, sledding, 
fairy-tale family games and the rental of a mountain bike or a mountain helmet 
with a via ferrate set.
Rabatt auf Paintball Jezersko, Geschicklichkeitsgelände, Erlebnispark, Rodeln, 
märchenhafte Familienspiele und Verleih von Mountainbikes oder Bergsteiger-
helmen mit Selbstsicherungskomplett.
Sconto sul paintball Jezersko, percorso di abilità, parco avventura, discese con 
slitta, giochi fi abeschi per famiglie e noleggio bicicletta da montagna o casco da 
montagna con kit protettivo.
Popust na paintball Jezersko, adrenalinski poligon, avanturistički park, 
sanjkanje, bajkovite obiteljske igre i najam gorskog bicikla ili zaštitne kacige sa 
sigurnosnim kompletom.

Zgornje Jezersko 28a,
4206 Zgornje Jezersko
+386 (0)31 203 930
info@feelgreen.si
www.feelgreen.si

Feel Green Jezersko

10%

Jezersko
Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija
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Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Kranj

Koroška cesta 4,
4000 Kranj
+386 (0)41 581 929
kranj@juicebox.si
www.juicebox.si

Juicebox Kranj

Hotel Bellevue
Šmarjetna gora 6,
4000 Kranj
+386 (0)4 270 00 00
bellevue@bellevue.si
www.bellevue.si

Restavracija hotela Bellevue
Bellevue Hotel Restaurant / Restaurant des Hotels Bellevue / 
Ristorante dell’hotel Bellevue / Restoran hotela Bellevue

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

5%

Glavni trg 2,
4000 Kranj
+386 (0)4 238 04 50
tic@tourism-kranj.si
info@tourism-kranj.si
www.tourism-kranj.si

Zavod za turizem Kranj  
Tourist Board Kranj / Anstalt für Tourismus Kranj / Ente per il 
turismo di Kranj / Zavod za turizam Kranj 

Popust v trgovini s spominki v Kranjski hiši.
Discount in the souvenir shop at the Kranj House.
Rabatt auf Souvenirs in Kranjska hiša.
Sconto nel negozio di souvenir della Kranjska hiša (casa di Kranj).
Popust u trgovini sa suvenirima u Kranjskoj kući.

1 ura brezplačne uporabe kolesa.
Free one-hour bike rental.
1 Stunde Fahrradverleih gratis.
1 ora di noleggio di bicicletta gratuito.
Besplatno iznajmljivanje bicikla (1h).

20%

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Kranj
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Koroška cesta 5, 4000 Kranj
+386 (0)4 281 75 00
recepcija@hotelcreina.si
www.hotelcreina.si

Kavarna in restavracija Creina
Coff ee House and Restaurant Creina / Cafe und Restaurant 
Creina / Caff è bar e ristorante Creina / Kavana i restoran Creina

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

8%

Ob nakupu enega 300-mililitrskega smoothieja drugi, 200-mililitrski smoothie, 
brezplačno.
Upon the purchase of a 300 ml smoothie, the second 200 ml free.
Beim Kauf eines 300 ml Smoothies, ein 200 ml Smoothie gratis.
All’acquisto di uno smoothie da 300 ml, il secondo smoothie da 200 ml è 
gratuito.
Kupnjom jednog smoothieja od 300 ml drugi od 200 ml dobivate besplatno.

Kranj
Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Grad Khislstein  
Khislstein Castle / Schloss Khislstein / Castello Khislstein / 
Dvorac Khislstein

Gorenjski muzej
Tomšičeva ulica 44, 4000 Kranj 
+386 (0)59 096 631
info@gorenjski-muzej.si
www.gorenjski-muzej.si

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

10%

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Kostnica 
Ossuary / Das Beinhaus / Ossario / Kosturnica

Gorenjski muzej
Ob cerkvi sv. Kancijana in 
tovarišev, Glavni trg, Kranj 
+386 (0)4 201 39 50
info@gorenjski-muzej.si
www.gorenjski-muzej.si

10%
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Rovi pod starim Kranjem 
Tunnels under the old town Kranj / Stollen unter der Altstadt von 
Kranj / Gallerie sotto l’antica Kranj / Rovovi ispod starog Kranja

Največ 2 odrasli in 2 otroški vstopnici brezplačno. V času rednih vodenih ogledov. 
Maximum two adult and two childrens tickets free. During the regular guided 
tours.
Maximal jeweils 2 Eintrittskarten für Erwachsene und Kinder kostenlos. 
Während der regelmäßigen geführten Besichtigungen.
Massimo di 2 biglietti d’entrata gratis per adulti e di 2 biglietti d’entrata gratis 
per bambini. Durante le visite guidate regolari.
Najviše 2 odrasle i 2 dječje ulaznice besplatno. Za vrijeme redovnog vođenog 
razgledavanja.

Zavod za turizem Kranj
Glavni trg 2, 4000 Kranj
+386 (0)4 238 04 50
info@tourism-kranj.si
www.tourism-kranj.si

gratis

Mestna hiša  
Town Hall / Das Rathaus / Municipio / Gradska kuća

Gorenjski muzej
Glavni trg 4, 4000 Kranj 
+386 (0)4 201 39 80
info@gorenjski-muzej.si
www.gorenjski-muzej.si

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

10%

Prešernova hiša Kranj  
The Prešeren House Kranj / Das Haus von Prešeren Kranj / 
Casa di Prešeren a Kranj / Prešernova kuća Kranj

Gorenjski muzej
Prešernova ulica 7, 4000 Kranj
+386 (0)4 201 39 83
info@gorenjski-muzej.si
www.gorenjski-muzej.si

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

10%
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Kranj

Kranj

Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija

Hotel Creina

Popust pri najemu kolesa.
Discount on bike rental.
Rabatt beim Fahrradverleih.
Sconto sul noleggio di biciclette.
Popust na najam bicikla.

Koroška cesta 5,
4000 Kranj
+386 (0)4 281 75 00
recepcija@hotelcreina.si
www.hotelcreina.si

10%

Sprostitev / Relaxation / Entspannung / Relax / Opuštanje

Popust na storitve wellness.
Discount on wellness services.
Rabatt auf Wellnessleistungen.
Sconto su servizi wellness.
Popust na wellness usluge.

JGZ Protokolarne storitve RS
Predoslje 39, 4000 Kranj
+386 (0)4 260 10 10
hotel.kokra@gov.si
www.brdo.si

Center dobrega počutja Vrelec Brdo
Wellness Centre Spring Brdo / Wellnesszentrum Vrelec Brdo / 
Centro benessere Vrelec Brdo / Wellness centar Vrelec Brdo

10%
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Gostilna Oštarija
Inn Oštarija / Gasthaus Oštarija / Trattoria Oštarija / Gostiona 
Oštarija

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Borovška cesta 102b,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 48 36
info@hitholidays-kg.si
www.hitholidays-kg.si

10%

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Kranjska Gora

Kolodvorska ulica 1c,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 580 94 40
info@kranjska-gora.eu
www.kranjska-gora.si

TIC Kranjska Gora

1 ura brezplačne uporabe električnega kolesa.
Free one-hour rental of an electric bike.
Kostenlose einstündige Ausleihe eines elektrischen Fahrrades.
Noleggio gratuito di un’ora di bicicletta elettrica.
Besplatan jednosatni najam električnog bicikla.

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Kranjska Gora

Savska cesta 1,
4281 Mojstrana
+386 (0)4 5891 320
info@mojstrana.com
www.mojstrana.com

Turistično društvo Dovje–Mojstrana
Tourist Association Dovje–Mojstrana / Fremdenverkehrs-
verein Dovje–Mojstrana / Associazione Turistica 
Dovje – Mojstrana / Turističko društvo Dovje–Mojstrana

Popust na knjige o naših krajih (Dovje - Mojstrana).
Discount on books on our region (Dovje–Mojstrana).
Rabatt auf Bücher über unsere Orte (Dovje–Mojstrana).
Sconto sui libri che trattano temi sulla nostra regione (Dovje–Mojstrana).
Popust na knjige o našim krajevima (Dovje–Mojstrana).

10%



41

Hotel in restavracija Miklič
Hotel and Restaurant Miklič / Hotel und Restaurant Miklič / 
Hotel e ristorante Miklič / Hotel i restoran Miklič

Popust na hrano in pijačo.
Discount on food and beverages.
Rabatt auf Essen und Getränke.
Sconto su alimenti e bibite.
Popust na hranu i piće.

Vitranška ulica 13,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 16 35
hotel@hotelmiklic.com
www.hotelmiklic.com

10%

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Grand hotel Prisank
Borovška cesta 93,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 48 27
 info@hitholidays-kg.si
 www.hitholidays-kg.si

Pizzeria Napoli

10%

Kavarna London
London Coff ee House / Café London / Bar caff etteria London / 
Kavana London

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Grand Hotel Prisank
Borovška cesta 93, 
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 48 27
info@hitholidays-kg.si
www.hitholidays-kg.si

10%

Pub Legende

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Borovška cesta 93, 
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 48 27
info@hitholidays-kg.si
www.hitholidays-kg.si

10%
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Etnološka dediščina Rateč v Kajžnkovi hiši
Ethnological heritage of Rateče at Kajžnk House / 
Ethnologisches Erbe von Rateče im Haus Kajžnkova hiša / 
Retaggio etnologico di Rateče nella Casa di Kajžnk / 
Etnološka baština Rateča u Kajžnkovoj kući

Gornjesavski muzej Jesenice 
Rateče 43,
4283 Rateče – Planica
+386 (0)4 587 61 48
www.gornjesavskimuzej.si

20%
Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Kranjska Gora
Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Olimpijski športni center Planica 
Olympics Sports Centre Planica / Olympisches Sportzentrum 
Planica / Centro sportivo olimpionico Planica / Olimpijski 
sportski centar Planica

Brezplačen ogled muzejske sobe o planiških skokih in fi lmske predstavitve 
razvoja smučarskih skokov pri nas in v svetu.
Free visit of the museum room on the Planica ski jumps and a fi lm on the 
development of ski jumps in Slovenia and in the world.
Kostenlose Führung durch die Museumsräume über das Skispringen in Planica und 
die Filmauff ührung der Entwicklung der Skisprünge  in Slowenien und in der Welt.
Visita gratuita alla camera del museo dedicata ai salti con gli sci e presentazione 
fi lmata dello sviluppo dei salti con gli sci in Slovenia e nel mondo.
Besplatno razgledavanje muzejske sobe o skijaškim skokovima u Planici i fi lm o 
razvoju skijaških skokova kod nas i u svijetu.

Rateče 167,
4283 Rateče – Planica
+386 (0)4 588 45 70
planica@csod.si
www.osc-planica.si

gratis

20%
Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Etnološka zbirka v Liznjekovi domačiji  
Ethnological collection at Liznjek House / Ethnologische Sammlung 
im Museum Liznjekova domačija / Esibizione etnologica nel Casale 
di Liznjek / Etnološka zbirka u Liznjekovom domaćinstvu

Gornjesavski muzej Jesenice 
Borovška cesta 63,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 19 99
www.gornjesavskimuzej.si
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Slovenski planinski muzej 
The Slovenian Alpine Museum / Das slowenische Bergmuseum 
Museo sloveno dell’alpinismo/ Slovenski planinski muzej

Gornjesavski muzej Jesenice 
Triglavska cesta 49,
4281 Mojstrana
+386 (0)8 380 67 30
www.planinskimuzej.si

5%
Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Kranjska Gora
Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija

Smučarska šola Kekec: popust – poučevanje, izposoja smučarske opreme, nočno sankanje.
Kekec Ski School: Discount – teaching, ski equipment rental, night sledding.
Skischule Kekec: Rabatt – Unterricht, Ausleihe der Skiausrüstung, Schlittenfahren 
bei Nacht.
Scuola di sci Kekec: Sconto – insegnamento, noleggio attrezzatura da sci, discese 
in slitta notturne.
Škola skijanja Kekec: Popust – poduka, najam skijaške opreme, noćno sanjkanje.

Smerinje 11,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)41 367 211
janez.zlebir@gmail.com

1005 & okrepčevalnica Lačni Kekec
Lačni Kekec Snack Bar & 1005 / 1005 & Imbissstube Lačni Kekec / 
1005 & ristorazione Lačni Kekec / 1005 i bife Lačni Kekec

5%

Popust na pijačo v času after partyja v okrepčevalnici Lačni Kekec.
Discount: After Party drinks at the Lačni Kekec Snack Bar.
Rabatt: Getränk in der After-Party-Zeit - Imbissstube Lačni Kekec.
Sconto: bibite nell’After Party - Punto di ristoro Lačni Kekec.
Popust: piće za vrijeme After Partyja – bistro Lačni Kekec.

5%

Pocarjeva domačija 
Pocar Homestead / Pocar-Hof / Fattoria Pocar / Pocarevo 
gospodarstvo

Zgornja Radovna 25, 
4281 Mojstrana
+386 (0)4 578 02 00
triglavski-narodni-park@tnp.gov.si
www.tnp.si

Prost vstop – na vsakega odraslega en otrok brezplačno.
Free entrance for one child accompanied by one adult.
Pro jeden Erwachsenen ein Kind gratis.
Entrata gratuita per un bambino accompagnato da un adulto.
Na svaku odraslu osobu, jedno dijete besplatno.

gratis
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Popust na redne cene za poletni tobogan Bedančeva drča, poletno sankališče 
Besna Pehta, za smučarske vozovnice na družinskem smučišču Velika dolina v 
Podkorenu.
Discount on regular prices for summer chute Bedančeva drča, summer toboggan 
Besna Pehta, skipasses at family ski slope Velika Dolina in Podkoren.
Rabatt auf die regulären Preise für die Sommer-Wasserrutschbahn Bedančeva 
drča, die Sommer-Rodelbahn Besna Pehta, die Skifahrkarten auf der Familien-
skipiste Velika dolina in Podkoren.
Su prezzi di listino per scivolo estivo Bedančeva drča, pista da pattinaggio 
estiva Besna Pehta, skipass presso la stazione sciistica familiare Velika dolina 
a Podkoren.
Popust na redovne cijene za ljetni tobogan Bedančeva drča, ljetno sanjkalište 
Besna Pehta, karte za skijanje na obiteljskom skijalištu Velika dolina u 
Podkorenu.

Borovška 103a,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 580 94 01
info@kr-gora.si
www.kr-gora.si

RTC Žičnice Kranjska Gora

10%

Popust pri izposoji dveh koles (za pol dneva ali dlje).
Discount on renting two bikes (half a day or longer).
Ermäßigung auf den Verleih von zwei Fahrräder (für einen halben Tag oder länger).
Sconto per il noleggio di due biciclette (per mezza giornata o più a lungo).
Popust na najam dva bicikla (za pola dana ili duže).

10%

Popust na smučarske tečaje (5- in 6-dnevni) in individualne ure.
Discount on ski courses (5 and 6-day) and individual lessons.
Rabatt auf Skikurse (5- und 6-tägige) und individuelle Stunden.
Sconto sui corsi di sci (di 5 e 6 giorni) e ore individuali.
Popust na tečajeve skijanja (petodnevne i šestodnevne) i individualne sate.

Borovška cesta 88a, 
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 47 80
info@intersport-bernik.com
www.intersport-bernik.com

Šport Bernik

5%

Popust na vse tajske masaže.
Discount on all Thai massages.
Rabatt auf alle Thaimassagen.
Sconto su tutti i massaggi thailandesi.
Popust na sve tajlandske masaže.

10%

Popust na vodene muharske izlete.
Discount on guided fl y fi shing trips.
Rabatt auf geführte Fliegenfi schereiausfl üge.
Di sconto sulle escursioni di pesca con mosca guidate.
Popust na vođene mušičarske izlete.

Vitranc d.o.o.
Smerinje 4, 4280 Kranjska Gora
+386 (0)8 387 87 26
info@hisaneza.si
www.hisaneza.si

Hiša Neža

10%



45

Ena otroška oprema ob izposoji dveh oprem za odrasle.
Upon rental of equipment for two adults, one child’s equipment free.
Bei der Ausleihe von zwei Skiausrüstungen für die Eltern, eine Skiausrüstung 
für Kinder gratis.
Al noleggio di due attrezzature per adulti, un’ attrezzatura per bambino gratuita. 
Ako unajmite dvije skijaške opreme za odrasle, dobijete jednu dječju opremu gratis.

gratis

Sprostitev / Relaxation / Entspannung / Relax / Opuštanje
Kranjska Gora

Popust na vstopnice za kopanje in savnanje.
Discount on swimming and sauna tickets.
Rabatt auf Eintrittskarten für Schwimmbecken und Saunen.
Sconto sui biglietti di entrata per fare il bagno e per fare la sauna.
Popust na ulaznice za kupanje i saune.

Borovška cesta 99,
4280 Kranjska Gora
+386 (0)4 588 45 00
info@hitholidays-kg.si
www.hitholidays-kg.si

Aqua Larix

10%

Kranjska Gora
Izleti in ogledi / Trips and sightseeing / Ausfl üge und Besichtigungen / 
Escursioni e visite / Izleti i razgledavanja

Brunarica “Pri Ingotu”

Gratis degustacija domačih hišnih sokov z možnostjo nakupa do 1 litra sirupa. 
Gratis ogled kuhanja na prostem, izdelave zavitkov, molže na planini.
Free tasting of home-made juices with the possibility of purchasing up to 1 litre 
of syrup. Free visit of outdoor cooking activities, strudel making, milking.
Gratis Verkostung der hausgemachten Säfte mit der Möglichkeit bis zu 1 Liter 
Sirup zu kaufen. Gratis Besichtigung des Kochens im Freien, der Strudelherstel-
lung, des Melkens auf der Alm.
Degustazione gratuita dei succhi di frutta della casa con la possibilità di acquisto 
di 1 litro di sciroppo. Visitate gratuitamente la cucina all’aperto, partecipate alla 
preparazione degli strudel e alla mungitura in alpeggio.
Besplatna degustacija domaćih sokova s mogućnošću kupnje do 1 litre sirupa. 
Besplatno promatranje kuhanja na otvorenom, izrada savijače i mužnja krava 
na planini.

Na Trati 7, 4282 Gozd Martuljek 
+386 (0)41 749 048,
+386 (0)31 749 048
barbara.robic@telemach.net
www.jasenje-priingotu.com

gratis
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Glavna cesta 2,
4202 Naklo
+386 (0)5 923 41 00
info@marinsek.net
www.marinsek.net

Hotel Marinšek

Popust na hotelske (bowling, wellness, fi tness) in gostinske storitve.
Discount on hotel (wellness, bowling, fi tness) and catering services.
Rabatt auf Hotelleistungen (Wellness, Bowling, Fitness) und gastgewerbliche 
Dienstleistungen.
Sconto su servizi alberghieri (bowling, wellness, fi tness) e su servizi ristorazione.
Popust na hotelske usluge (wellness, bowling, fi tness) i ugostiteljske usluge.

5%

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo
Naklo

Naklo
Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija

Brezplačna izposoja dveh ribiških palic.
Free rental of two fi shing poles.
2 x kostenlose Benutzung der Angelrute.
2 x uso gratuito di canna da pesca.
2 x besplatno korištenje ribičkih štapova.

Podbrezje 4a, 4202 Naklo
+386 (0)4 257 26 11
info@ribnikzeje.com
www.ribnikzeje.com

Ribnik Žeje
Žeje Pond / Fischteich Žeje / Laghetto Žeje / Ribnjak Žeje

gratis

Svet vode in savn Špik
The World of Water and Saunas Špik / Wasser- und Saunawelt 
Špik / Il mondo dell’acqua e delle saune Špik / Svijet vode i 
sauna Špik

Popust na vstopnice za kopanje in savnanje.
Discount on swimming and sauna tickets.
Rabatt auf Eintrittskarten für Schwimmbecken und Saunen.
Sconto sui biglietti di entrata per fare il bagno e per fare la sauna.
Popust na ulaznice za kupanje i saune.

Jezerci 21,
4282 Gozd Martuljek 
+386 (0)4 587 75 80
info@hitholidays-kg.si 
www.hitholidays-kg.si

10%
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Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Preddvor

Preddvor

Hotel Bor
Hrib 4a, 4205 Preddvor
+386 (0)4 255 92 00
info@hotelbor.si
www.hotelbor.si

Hotel Bor & Grad Hrib

Popust na gostinske storitve v restavraciji Hotela Bor.
Discount on food and beverages in Hotel restaurant.
Rabatt auf Gastronomie Dienstleistungen im Hotel Restaurant. 
Sconto sui servizi di ristorazione nel Hotel Bor.
Popust na ugostiteljske usluge u restoranu Hotela Bor.

Popust na storitve Centra za dobro počutje (masaže in savne).
Discount on Wellness Center services (massages and saunas).
Rabatt auf Dienstleistungen im Wellness-Zentrum (Massagen und Saunas).
Sconto sui servizi del Centro Benessere (massaggi e saune).
Popust na usluge Wellnes centra (masaže i saune).

10%

15%

Najem čolna za jezero Črnava (1 ura) in izposoja palic za nordijsko hojo (do 8 ur).
1 hour free boat rental for jezero Črnava (Lake Črnava) and free rental of Nordic 
walking poles (up to 8 hours).
Kostenloser Bootverleih für Črnava See (1 Stunde) und kostenloser Verleih von 
Nordic-Walking Stöcken (bis 8 Stunden). 
Noleggio della barca di 1 ora per il jezero Črnava (Lago Črnava) e noleggio di 
bastoni per la camminata nordica (fi no a 8 ore).
Besplatan najam čamca za jezero Črnava (1 sat) i besplatan najam palica za 
nordijsko hodanje (do 8 sati).

gratis

Dvorski trg 3,
4205 Preddvor
+386 (0)5 914 88 46
info@preddvor-tourism.si
www.preddvor-tourism.si

TIC Preddvor

Popust na vodenje po Preddvoru, izposojo navadnih in električnih koles, 
pohodnih palic.
Discount on guided tour of Preddvor, bike rental - regular and electric, walking 
stick rental.
Rabatt auf Stadtrundgang durch Preddvor, Fahrradverleih (gewöhnliche und 
elektrische), Nordic-Walking-Stöcke.
Sconto su visite guidate a Preddvor, noleggio di biciclette normali ed elettriche, 
bastoncini da trekking.
Popust na razgledavanje mjesta Preddvor, na najam običnih i električnih 
bicikala, štapova za hodanje.

10%

1 ura brezplačne uporabe kolesa.
Free one-hour bike rental.
1 Stunde Fahrradverleih gratis.
1 ora di noleggio di bicicletta gratuito.
Besplatan jednosatni najam bicikla.
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Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Radovljica

Radovljica

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Popust na celoten nakup v TIC-u.
Discount on the entire purchase at TIC’s location.
Rabatt auf den Gesamtbetrag des Einkaufs in TIC.
Sconto sull’intero acquisto al TIC.
Popust na cjelokupnu kupnju u TIC-u.

10%

Linhartov trg 9,
4240 Radovljica
+386 (0)4 531 51 12
 info@radolca.si
www.radolca.si

TIC Radovljica

Vodenje po mestnem jedru Radovljice vsak torek ob 10h. 
Guided tour of Radovljica town centre every Tuesday at 10 am.
Jeden Dienstag um 10 Uhr kostenlose Führungen durch die Stadt Radovljica.
Visite guidate nel centro storico di Radovljica ogni martedì alle ore 10.
Razgledavanje gradske jezgre Radovljice svakog utorka u 10 sati.

gratis

Linhartov trg 2,
4240 Radovljica
+386 (0)4 537 48 00
lectar.tradicija@gmail.com
www.lectar.com

Gostilna, penzion in muzej Lectar
Lectar Restaurant, Boarding House and Gingerbread Museum / 
Gasthaus, Pension und Museum Lectar / Trattoria, pensione e 
museo Lectar / Gostiona, pansion i muzej Lectar

Popust na vse gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

5%

Za otroke brezplačen voden ogled Lectarskega muzeja in delavnice, kjer si je mogoče 
v živo ogledati stari, izvirni postopek izdelave izdelkov iz lecta.
For children free guided tour of Lectar museum and the workshop where one 
can witness, live, the ancient, original manufacturing process of gingerbread 
products.
Kostenlose Führung durch das Lebkuchenmuseum und die Werkstatt für Kinder, 
wo Sie sich die alten ursprünglichen Herstellungsprozesse von Lebkuchener-
zeugnissen ansehen können.
Per i bambini visita guidata gratuita al museo di Lectar e al laboratorio dove è 
possibile assistere dal vivo all’antico e originale processo della lavorazione di 
prodotti di pan di miele e zenzero.
Za djecu besplatno vođeno razgledavanje Licitarskoga muzeja i radionice, 
gdje je moguće uživo upoznati stari, autohtoni postupak stvaranja licitarskih 
proizvoda.

gratis



49

Železniška ulica 12,
4248 Lesce
+386 (0)4 530 28 70
jure.kuralt@jur.si
www.jur.si

Gostilnica okrepčevalnica Jur
Jur Inn and Snack Bar / Kleines Gasthaus und Imbissstube 
Jur / Locanda e ristorazione Jur / Gostionica i bife Jur

Popust na gostinsko ponudbo (razen malic, kosil in tobačnih izdelkov).
Discount on catering services with the exception of snacks, lunches and tobacco 
products.
Rabatt auf unser Angebot außer Snacks, Mittagsessen und Tabakwaren.
Sconto sull’off erta gastronomica escluse merende, menù pranzo e prodotti di 
tabacco.
Popust na ugostiteljsku ponudu (osim na gablece, ručkove i duhanske proizvode).

5%

Popust na sladico Blejska grmada.
Discount on the Blejska Grmada dessert.
Rabatt auf die Süßspeise Blejska grmada.
Sconto sul dolce “Blejska grmada”.
Popust na desert Blejska grmada.

20%

Alpska cesta 114, 4248 Lesce
+386 (0)4 537 33 05,
+386 (0)41 762 636
lakehousebled@gmail.com
www.lake-house-bled.com

Jezerska hiša
Jezerska hiša Guesthouse / Gasthaus Jezerska hiša / Pensione 
Jezerska hiša (Casa del lago) / Jezerska Hiša

Gostišče Tulipan Lesce
Tulipan Guesthouse / Gasthaus Tulipan / Pensione Tulipan / 
Pansion i Restoran Tulipan

Popust pri koriščenju gostinskih storitev oziroma jedi po naročilu. Popust ne 
velja za dnevna kosila.
Discount on à la carte dishes. The discount doesn’t apply to the daily lunch.
Rabatt bei Nutzung unserer gastgewerblichen Dienstleistungen bzw. Bestellung 
von á la Carte Gerichten. Der Rabatt gilt nicht für Tagesessen. 
Sconto sull’utilizzo dei servizi di ristorazione o sui piatti à la carte. Sconto non 
valido per i menù pranzo giornalieri.
Popust na korištenje ugostiteljskih usluga, odnosno jela po narudžbi. Popust ne 
vrijedi za dnevni ručak.

Alpska cesta 8,
4248 Lesce
+386 (0)4 537 88 00
info@tulipan-azman.si
www.tulipan-azman.si

10%

Brezplačna uporaba koles.
Free use of bikes.
Kostenlose Nutzung von Fahrrädern.
Uso gratuito di biciclette.
Besplatno korištenje bicikla.



50 Ugodnosti • Benefi ts • Vorteile 
Vantaggi • Pogodnosti

Radovljica
Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Ob ogledu dveh muzejev radovljiške občine tretji ogled brezplačen (Čebelarski 
muzej Radovljica, Mestni muzej Radovljica, Galerija Šivčeva hiša, Kovaški muzej 
v Kropi, Muzej talcev Begunje na Gorenjskem).
Upon a visit to two museums in Radovljica Municipality, a free visit to the third 
museum ( Museum of Apiculture, Municipal Museum, Šivec House Gallery, Iron 
Forging Museum in Kropa, Museum of Hostages at Begunje na Gorenjskem.)
Beim Besuch von zwei Museen der Gemeinde Radovljica, dritte Besichtigung 
kostenlos (Imkereimuseum Radovljica, Stadtmuseum Radovljica, Galerie Šivčeva 
hiša, Schmiedemuseum in Kropa, Geiselmuseum in Begunje na Gorenjskem).
Visitando due musei del comune di Radovljica, una terza visita è gratuita (Museo 
dell’apicoltura di Radovljica, Museo civico di Radovljica, Galleria Casa di Šivec, 
Museo della Fucinatura di Kropa, Museo degli ostaggi di Begunje na Gorenjskem).
Besplatno razgledavanje trećeg muzeja u radovljiškoj općini (Pčelarski muzej 
Radovljica, Gradski muzej Radovljica, Galerija Šivčeva kuća, Muzej kovaštva u 
Kropi, Muzej talaca Begunje na Gorenjskem).

2+1

Čebelarski muzej  
Museum of Apiculture / Imkereimuseum / Museo 
dell’apicoltura/ Pčelarski muzej

Muzeji radovljiške občine
Linhartov trg 1, 4240 Radovljica
+386 (0)4 532 05 28
mro@siol.net
www.muzeji-radovljica.si

Dvorska vas 37a,
4275 Begunje na Gorenjskem
+386 (0)8 200 5000
info@hotel-lambergh.com
www.hotel-lambergh.com

Lambergh, Château & Hotel

Gratis sladica ob naročilu jedi iz à la carte menija.
Free dessert when ordering à la carte.
Gratis Dessert bei der Bestellung eines A`la carte Gerichtes.
Ordinando un pasto à lacarte vi off riamo il dessert gratis.
Gratis desert pri narudžbi hrane iz à la carte menija.

Popust na wellness storitve (bazen, savne, masaže).
Discount on wellness services (swimming pool, saunas and massages).
Rabatt auf Dienstleistungen im Wellnessbereich 
(Schwimmbad, Saunas, Massagen).
Sconto sui servizi wellness (piscina, saune, massaggi).
Popust wellness usluge (bazen, saune, masaže).

Brezplačen vstop v bazen ob nakupu karte za savno.
Free entrance to the swimming pool when purchasing sauna ticket.
Kostenlose Nutzung des Schwimmbads beim Kauf einer Eintrittskarte für die Sauna.
All’acquisto del biglietto per la sauna vi regaliamo un ingresso gratuito in piscina.
Besplatan ulaz na bazen pri kupnji karte za saunu.

10%

Popust na jedi.
Discount on dishes.
Rabatt auf Speisen.
Sconto sui cibi.
Popust na jela.

10%
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Ob ogledu dveh muzejev radovljiške občine tretji ogled brezplačen (Čebelarski 
muzej Radovljica, Mestni muzej Radovljica, Galerija Šivčeva hiša, Kovaški muzej 
v Kropi, Muzej talcev Begunje na Gorenjskem).
Upon a visit to two museums in Radovljica Municipality, a free visit to the third 
museum ( Museum of Apiculture, Municipal Museum, Šivec House Gallery, Iron 
Forging Museum in Kropa, Museum of Hostages at Begunje na Gorenjskem.)
Beim Besuch von zwei Museen der Gemeinde Radovljica, dritte Besichtigung 
kostenlos (Imkereimuseum Radovljica, Stadtmuseum Radovljica, Galerie Šivčeva 
hiša, Schmiedemuseum in Kropa, Geiselmuseum in Begunje na Gorenjskem).
Visitando due musei del comune di Radovljica, una terza visita è gratuita (Museo 
dell’apicoltura di Radovljica, Museo civico di Radovljica, Galleria Casa di Šivec, 
Museo della Fucinatura di Kropa, Museo degli ostaggi di Begunje na Gorenjskem).
Besplatno razgledavanje trećeg muzeja u radovljiškoj općini (Pčelarski muzej 
Radovljica, Gradski muzej Radovljica, Galerija Šivčeva kuća, Muzej kovaštva u 
Kropi, Muzej talaca Begunje na Gorenjskem).

2+1

Galerija Šivčeva hiša  
Šivec House Gallery / Galerie Šivčeva hiša / Galleria Casa di 
Šivec / Galerija Šivčeva kuća

Muzeji radovljiške občine
Linhartov trg 1, 4240 Radovljica
+386 (0)4 532 05 20
mro@siol.net
www.muzeji-radovljica.si

Ob ogledu dveh muzejev radovljiške občine tretji ogled brezplačen (Čebelarski 
muzej Radovljica, Mestni muzej Radovljica, Galerija Šivčeva hiša, Kovaški muzej 
v Kropi, Muzej talcev Begunje na Gorenjskem).
Upon a visit to two museums in Radovljica Municipality, a free visit to the third 
museum ( Museum of Apiculture, Municipal Museum, Šivec House Gallery, Iron 
Forging Museum in Kropa, Museum of Hostages at Begunje na Gorenjskem.)
Beim Besuch von zwei Museen der Gemeinde Radovljica, dritte Besichtigung 
kostenlos (Imkereimuseum Radovljica, Stadtmuseum Radovljica, Galerie Šivčeva 
hiša, Schmiedemuseum in Kropa, Geiselmuseum in Begunje na Gorenjskem).
Visitando due musei del comune di Radovljica, una terza visita è gratuita (Museo 
dell’apicoltura di Radovljica, Museo civico di Radovljica, Galleria Casa di Šivec, 
Museo della Fucinatura di Kropa, Museo degli ostaggi di Begunje na Gorenjskem).
Besplatno razgledavanje trećeg muzeja u radovljiškoj općini (Pčelarski muzej 
Radovljica, Gradski muzej Radovljica, Galerija Šivčeva kuća, Muzej kovaštva u 
Kropi, Muzej talaca Begunje na Gorenjskem).

Kovaški muzej  
Iron Forging Museum / Schmiedemuseum / Museo della 
fucinatura / Muzej kovaštva

Muzeji radovljiške občine
Kropa 10, 4240 Radovljica
+386 (0)4 533 72 01
kropa@muzeji-radovljica.si
www.muzeji-radovljica.si

2+1
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Ob ogledu dveh muzejev radovljiške občine tretji ogled brezplačen (Čebelarski 
muzej Radovljica, Mestni muzej Radovljica, Galerija Šivčeva hiša, Kovaški muzej 
v Kropi, Muzej talcev Begunje na Gorenjskem).
Upon a visit to two museums in Radovljica Municipality, a free visit to the third 
museum ( Museum of Apiculture, Municipal Museum, Šivec House Gallery, Iron 
Forging Museum in Kropa, Museum of Hostages at Begunje na Gorenjskem.)
Beim Besuch von zwei Museen der Gemeinde Radovljica, dritte Besichtigung 
kostenlos (Imkereimuseum Radovljica, Stadtmuseum Radovljica, Galerie Šivčeva 
hiša, Schmiedemuseum in Kropa, Geiselmuseum in Begunje na Gorenjskem).
Visitando due musei del comune di Radovljica, una terza visita è gratuita (Museo 
dell’apicoltura di Radovljica, Museo civico di Radovljica, Galleria Casa di Šivec, 
Museo della Fucinatura di Kropa, Museo degli ostaggi di Begunje na Gorenjskem).
Besplatno razgledavanje trećeg muzeja u radovljiškoj općini (Pčelarski muzej 
Radovljica, Gradski muzej Radovljica, Galerija Šivčeva kuća, Muzej kovaštva u 
Kropi, Muzej talaca Begunje na Gorenjskem).

Muzej talcev
Museum of Hostages / Geiselmuseum / Museo degli ostaggi / 
Muzej talaca

Muzeji radovljiške občine
Begunje na Gorenjskem 55,
4275 Begunje na Gorenjskem
+386 (0)4 533 37 90
mro@siol.net
www.muzeji-radovljica.si

2+1

Mestni muzej 
Municipal Museum / Stadtmuseum / Museo civico / Gradski muzej

Ob ogledu dveh muzejev radovljiške občine tretji ogled brezplačen (Čebelarski 
muzej Radovljica, Mestni muzej Radovljica, Galerija Šivčeva hiša, Kovaški muzej 
v Kropi, Muzej talcev Begunje na Gorenjskem).
Upon a visit to two museums in Radovljica Municipality, a free visit to the third 
museum ( Museum of Apiculture, Municipal Museum, Šivec House Gallery, Iron 
Forging Museum in Kropa, Museum of Hostages at Begunje na Gorenjskem.)
Beim Besuch von zwei Museen der Gemeinde Radovljica, dritte Besichtigung 
kostenlos (Imkereimuseum Radovljica, Stadtmuseum Radovljica, Galerie Šivčeva 
hiša, Schmiedemuseum in Kropa, Geiselmuseum in Begunje na Gorenjskem).
Visitando due musei del comune di Radovljica, una terza visita è gratuita (Museo 
dell’apicoltura di Radovljica, Museo civico di Radovljica, Galleria Casa di Šivec, 
Museo della Fucinatura di Kropa, Museo degli ostaggi di Begunje na Gorenjskem).
Besplatno razgledavanje trećeg muzeja u radovljiškoj općini (Pčelarski muzej 
Radovljica, Gradski muzej Radovljica, Galerija Šivčeva kuća, Muzej kovaštva u 
Kropi, Muzej talaca Begunje na Gorenjskem).

Muzeji radovljiške občine
Linhartov trg 1, 4240 Radovljica
+386 (0)4 532 05 26
mestnimuzej@siol.net
www.muzeji-radovljica.si

2+1
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Alpski letalski center Lesce 
Lesce Alpine Flying Centre / Alpenfl ugzentrum Lesce / 
Centro aereo alpino Lesce / Alpski letački centar Lesce

Dodaten krog okoli Blejskega jezera.
Additional scenic fl ight around Bled Lake.
Zusätzliche Runde um den Bleder See herum.
Extra giro attorno al Lago di Bled.
Dodatni krug oko Bledskog jezera.

Begunjska cesta 10,
4248 Lesce
+ 386 (0)4 532 01 00
info@alc-lesce.si
www.alc-lesce.si

gratis

Popust na ure bowlinga v kateremkoli časovnem terminu.
Discount on bowling hours at any time.
Rabatt auf 1 Stunde Bowling jederzeit.
Sconto sulle ore di bowling in qualsiasi periodo dell’anno.
Popust na sate bowlinga u bilo kojem terminu.

Poljska pot 4,
4248 Lesce
+386 (0)4 531 20 41
www.bowling-city.si

Bowling City Lesce

10%

Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija

Radovljica

Popust na šolo jahanja in turistično jahanje – izleti s konji 1 ura, 2 -4 ure.
Discount on riding lessons and trail riding – trips with horses: 1 hour, 2 to 4 hours.
Rabatt auf die Reitschule und auf touristisches Reiten – Ausfl üge mit Pferden 1 
Stunde, 2-4 Stunden.
Sconto per la scuola di equitazione e cavalcata turistica – gite a cavallo 1 ora, 2-4 ore.
Popust na školu jahanja i na turističko jahanje – izleti s konjima (1 h, 2-4 h).

Alpska cesta 109,
4248 Lesce
+386 (0)41 675 482
kk.lesce.bled@gmail.com
www.hipodromlesce.si 

Konjeniški klub Lesce – Bled
Horse Club Lesce – Bled / Reiterclub Lesce – Bled / 
Club ippico Lesce – Bled / Konjički klub Lesce – Bled

15%

Ogled domačih živali (mini domači živalski vrt).
Free entrance fee to see domestic animals (domestic animal mini zoo).
Gratis Besuch im Kleinzoo mit Haustieren.
Visita gratis per vedere gli animali domestici (mini zoo di animali domestici).
Besplatan obilazak domaćih životinja (mini zoološki vrt s domaćim životinjama).

gratis
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Škofja Loka

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo
Šenčur

Restavracija Cubis

Popust na ponudbo jedi po naročilu.
Discount on à la carte dishes.
Rabatt auf das Angebot an À-la-carte-Gerichten.
Sconto sull’off erta di piatti del menù alla Carta.
Popust na ponudu jela po narudžbi.

Popust na goveji steak slovenskega porekla s prilogo in omako po želji.
Discount on a beef steak of Slovenian origin with a side dish and a sauce to the 
guest’s choice.
Rabatt auf ein Rindersteak slowenischer Herkunft mit Beilage und Soße nach 
Wahl.
Sconto su bistecca di manzo di origine slovena con contorno e salsa a scelta.
Popust na goveđi steak slovenskog porijekla s prilogom i umakom po želji.

Poslovna cona A2,
4208 Šenčur
+386 (0)4 279 18 66
info@restavracija-cubis.si
www.restavracija-cubis.si

10%

5%

Popust na celoten nakup v TIC-u.
Discount on the entire purchase at TIC.
Rabatt auf den gesamten Einkauf im Touristeninformationszentrum.
Sconto sull’acquisto completo al TIC.
Popust na cijeli iznos kupnje u TIC-u.

Popust na strokovno vodenje po tematski poti “Pot v Puštal” (potrebna 
predhodna najava).
Discount on expert guided tour along the “Pot v Puštal” theme trail (prior 
arrangement required).
Rabatt auf die fachbezogene Führung auf dem thematischen Weg “Pot v Puštal” 
(Voranmeldung erforderlich).
Sconto sulla visita guidata lungo il sentiero tematico “Escursione a Puštal” (la 
prenotazione anticipata è necessaria).
Popust na stručno vođenje po tematskom putu “Put u Puštal” (potrebna 
prethodna najava).

1 ura brezplačne uporabe kolesa.
Free one-hour bike rental.
Kostenloser einstündiger Vahrradverleih.
Noleggio gratuito di un’ora di bicicletta.
Besplatan jednosatni najam bicikla.

10%

15%

Kidričeva cesta 1a,
4220 Škofja Loka 
+386 (0)4 517 06 00
info@skofja-loka.com
www.skofja-loka.com

Turizem Škofja Loka  
Tourist Board Škofja Loka / Tourismusverein Škofja Loka / 
Turismo Škofja Loka / Turizam Škofja Loka 

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar
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Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Loški muzej Škofja Loka – stalne zbirke  
Škofja Loka Museum – Permanent collections / Museum Škofja 
Loka – Dauersammlungen / Museo di Škofja Loka – Collezioni 
permanenti / Loški muzej Škofja Loka – stalne zbirke

Grajska pot 13,
4220 Škofja Loka
+ 386 (0)4 517 04 00
info@loski-muzej.si
www.loski-muzej.si

Ob nakupu vstopnice za stalne zbirke je ogled Galerije na Loškem gradu in 
Muzeja na prostem brezplačen.
Upon the purchase of a ticket for permanent collections, free visit to the Galley 
at Ško� a Loka Castle and the Open Air Museum.
Beim Kauf einer Eintrittskarte für die Dauersammlungen ist die Besichtigung 
der Galerie in der Burg Ško� a Loka und des Freilichtmuseums kostenlos.
All’acquisto di un biglietto di entrata per le collezioni permanenti, la visita alla 
Galleria nel castello di Ško� a Loka e al Museo all’aperto è gratuita.
Uz kupnju ulaznice za stalne zbirke, razgledavanje Galerije u Loškom dvorcu i 
Muzeja na otvorenom je besplatno. 

10%

gratis

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Ob nakupu vstopnice za stalne zbirke je ogled Galerije na Loškem gradu in 
Muzeja na prostem brezplačen.
Upon the purchase of a ticket for permanent collections, free visit to the Galley 
at Ško� a Loka Castle and the Open Air Museum.
Beim Kauf einer Eintrittskarte für die Dauersammlungen ist die Besichtigung 
der Galerie in der Burg Ško� a Loka und des Freilichtmuseums kostenlos.
All’acquisto di un biglietto di entrata per le collezioni permanenti, la visita alla 
Galleria nel castello di Ško� a Loka e al Museo all’aperto è gratuita.
Uz kupnju ulaznice za stalne zbirke, razgledavanje Galerije u Loškom dvorcu i 
Muzeja na otvorenom je besplatno. 

10%

gratis

Galerija na Loškem gradu  
Gallery at Škofja Loka Castle / Galerie im Schloss Loka / 
Galleria presso il Castello di Loka / Galerija na Loškom dvorcu

Loški muzej Škofja Loka
Grajska pot 13,
4220 Škofja Loka
+ 386 (0)4 517 04 00
info@loski-muzej.si
www.loski-muzej.si

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Škofja Loka
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10%

Galerija Franceta Miheliča  
France Mihelič Gallery / Galerie France Mihelič / Galleria 
France Mihelič / Galerija France Mihelič

Loški muzej Škofja Loka
Spodnji trg 1,
4220 Škofja Loka
+ 386 (0)4 517 04 00
info@loski-muzej.si
www.loski-muzej.si

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.

Galerija Ivana Groharja  
Ivan Grohar Gallery / Ivan Grohar Galerie / Galleria Ivan Grohar / 
Galerija Ivana Grohara

Brezplačna vstopnina.
Free entrance. 
Freier Eintritt.
Entrata gratuita. 
Besplatna ulaznica.

Loški muzej Škofja Loka
Mestni trg 37,
4220 Škofja Loka
+ 386 (0)4 517 04 00
info@loski-muzej.si
www.loski-muzej.si

gratis

Ob nakupu vstopnice za stalne zbirke je ogled Galerije na Loškem gradu in 
Muzeja na prostem brezplačen.
Upon the purchase of a ticket for permanent collections, free visit to the Galley 
at Ško� a Loka Castle and the Open Air Museum.
Beim Kauf einer Eintrittskarte für die Dauersammlungen ist die Besichtigung 
der Galerie in der Burg Ško� a Loka und des Freilichtmuseums kostenlos.
All’acquisto di un biglietto di entrata per le esibizioni permanenti, la visita alla 
Galleria nel castello di Ško� a Loka e al Museo all’aperto è gratuita.
Uz kupnju ulaznice za stalne zbirke, razgledavanje Galerije u Loškom dvorcu i 
Muzeja na otvorenom je besplatno. 

10%

gratis

Muzej na prostem na grajskem vrtu
s Škoparjevo hišo  
Open Air Museum and Škopar’s House / Freilichtmuseum Haus 
Škopar / Museo all’aperto Casa di Škopar / Muzej na 
otvorenom Škoparjeva kuća

Loški muzej Škofja Loka
Grajska pot 13,
4220 Škofja Loka
+ 386 (0)4 517 04 00
info@loski-muzej.si
www.loski-muzej.si

Popust na vstopnino.
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt.
Sconto sull’entrata.
Popust na ulaznicu.
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Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Tržič

1 ura brezplačne uporabe kolesa.
Free one-hour bike rental.
Kostenloser einstündiger Vahrradverleih.
Noleggio gratuito di un’ora di bicicletta.
Besplatan jednosatni najam bicikla.

50%

5 %

3 %

Trg svobode 18, 4290 Tržič
+386 (0)4 597 15 36
+386 (0)51 627 057
informacije@trzic.si
www.trzic.si

Turistično promocijski in informacijski 
center Tržič   
Tourist Promotion and Information Centre Tržič / Touristen 
Promotions- und Informationszentrum Tržič / Centro per la 
promozione del turismo e l’informazione Tržič / Turističko-
informativni centar Tržič

Brezplačen vstop za otroke v Razstavno-izobraževalno središče Dolina nad 
Dovžanovo sotesko. 
Free entrance for children to the Exhibition and Educational Centre Dolina nad 
Dovžanovo sotesko.
Kostenloser Eintritt für Kinder ins Ausstellungs- und Bildungszentrum Dolina 
nad Dovžanovo sotesko.
Per i bambini entrata gratuita per il Centro didattico e delle esposizioni Dolina 
nad Dovžanovo sotesko.
Besplatan ulaz za djecu u Izložbeno-edukacijsko središte “Dolina” iznad 
Dovžanove sutjeske.

Popust na najem kolesa. 
Discount on bike rental.
Rabatt bei der Fahrradausleihe.
Sconto sul noleggio biciclette.
Popust na najam bicikala.

Popust pri nakupu edicij Planinske zveze Slovenije. 
Discount on the purchase of the Alpine Association of Slovenia publications.
Rabatt beim Kauf der Editionen des slowenischen Alpenverbandes.
Sconto all’acquisto dell’edizione dell’ Associazione alpinisti della Slovenia.
Popust na kupnju edicija Planinskog saveza Slovenije.

Popust pri nakupu spominkov.
Discount on the purchase of souvenirs.
Rabatt beim Kauf von Souvenirs.
Sconto all’acquisto di souvenir. 
Popust na kupnju suvenira.

gratis
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Zali Log 22,
4228 Železniki
+386 (0)4 514 62 09

Gostilna pri Slavcu
Restaurant Pri Slavcu / Gasthaus Pri Slavcu / Trattoria Pri 
Slavcu / Gostionica Pri Slavcu

Ob kosilu sladica brezplačno.
Free desert at lunch.
Zum Mittagessen Dessert Gratis.
Dolce gratis a pranzo.
Uz ručak desert gratis.

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Železniki

Tržič

Popust pri obisku Tržiškega muzeja in Kurnikove hiše. Brezplačen vstop za otroke 
do 6. leta. 30 % popust za dijake in študente.
Discount on the visit to the Tržič Museum and Kurnik House. Free entrance for 
children until the age of 6. 30% discount for schoolchildren and students.
Rabatt beim Besuch des Museums Tržič und des Hauses Kurnik. Kostenloser 
Eintritt für Kinder bis zum 6. Lebensjahr. 30 % für Schüler und Studenten.
Sconto per la visita al Museo di Tržič e alla casa Kurnikova hiša. Entrata gratuita per 
bambini fi no ai 6 anni di età. 30% di sconto per studenti e universitari.
Popust na razgledavanje Tržiškog muzeja i Kurnikove kuće. Besplatan ulaz za 
djecu do 6 godina. Za školarce i studente 30% popusta.

10%

Tržiški muzej  
Tržič Museum / Museum Tržič / Museo di Tržič / Tržiški muzej

Muzejska ulica 11,
4290 Tržič
+386 (0)4 531 51 76
trziski.muzej@guest.arnes.si
www.trziski-muzej.si

Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Železniki

Na plavžu 58, 4228 Železniki
+386 (0)4 514 73 56   
info@jzr.si
www.jzr.si

TIC Železniki

Popust na voden sprehod po starih Železnikih.
Discount on a guided walk in the old town of Železniki.
Ermäßigung auf einen geführten Spaziergang durch die Altstadt von Železniki.
Sconto su passeggiate guidate nella parte antica di Železniki.
Popust na vođeno razgledavanje starih Železnika.

10%
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Železniki
Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Zbirki Dražgoška bitka Cankarjevega 
bataljona in Dražgoše pred drugo 
svetovno vojno  
Collections Dražgoše Battle of the Cankar Battalion and 
Dražgoše Before the World War Two / Sammlungen Dražgoška 
bitka Cankarjevega bataljona (Die Schlacht von Dražgoše des 
Cankar-Bataillons) und Dražgoše vor dem Zweiten Weltkrieg / 
Collezioni Battaglia di Dražgoše del Battaglione Cankar e 
Dražgoše prima della Seconda guerra mondiale / Zbirke 
Dražgoška bitka Cankarjevog bataljona i Dražgoše prije Drugog 
svjetskog rata

Dražgoše, 4228 Železniki
+ 386 (0)4 517 04 00 
+ 386 (0)4 514 68 35
 info@loski-muzej.si
 www.loski-muzej.si

gratis
Brezplačna vstopnina.
Free entrance. 
Freier Eintritt.
Entrata gratuita. 
Besplatna ulaznica.

Muzej Železniki  
Železniki Museum / Museum Železniki / Museo Železniki / 
Muzej Železniki

Muzejsko društvo Železniki
Na plavžu 58, 4228 Železniki
+386 (0)4 514 73 56
muzej.zelezniki@siol.net
www.jzr.si

Popust na vstopnino. 
Discount on the entrance fee. 
Rabatt beim Eintritt. 
Sconto sul biglietto d’entrata. 
Popust na ulaznicu. 

10%

gratis
Brezplačen ogled vseh razstav v galeriji muzeja in ogled plavža.
Free visit to all exhibitions in the museum’s gallery as well as the smelting furnace.
Kostenlose Besichtigung aller Ausstellungen in der Museumsgalerie und die 
Besichtigung des Schachtofens.
Visita gratuita di tutte le mostre della Galleria del Museo e visita all’altoforno.
Besplatno razgledavanje svih izložbi u Galeriji muzeja i visoke peći.
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Žiri
Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Muzej Žiri 
Žiri Museum / Museum Žiri / Museo Žiri / Muzej Žiri

Popust na vstopnino. 
Discount on the entrance fee.
Rabatt beim Eintritt. 
Sconto sul biglietto d’entrata. 
Popust na ulaznicu.

Tabor 2, 4226 Žiri
+386 (0)31 532 798
rok.klemencic@gmail.com
www.muzej-ziri.si

10%

Železniki

Enkraten popust na vstop v savno.
One time discount on the entrance fee to sauna.
Einmaliger Rabatt auf den Saunaeintritt.
Sconto su ingresso sauna utilizzabile una sola volta.
Popust na jedan ulaz u saunu.

Enkraten popust na vstop v bazen.
One time discount on the entrance fee to the swimming pool.
Einmaliger Rabatt auf den Schwimmbadeintritt.
Sconto su ingresso piscina utilizzabile una sola volta.
Popust na jedan ulaz u bazen.

Enkraten popust na vstop v savno in bazen.
One time discount on the entrance fee to the sauna and swimming pool.
Einmaliger Rabatt auf den Sauna- und Schwimmbadeintritt.
Sconto su ingresso piscina e sauna utilizzabile una sola volta.
Popust na jedan ulaz u saunu i bazen.

Popust na odbojko na mivki.
Discount on beach volleyball.
Ermäßigung auf Beachvolleyball.
Sconto su beach volley.
Popust na odbojku na pijesku.

V primeru družinskega obiska ima vsak 2. otrok prost vstop.
In the event of a family visit, free entrance for every second child.
Im Falle eines Familienbesuchs jedes 2. Kind Eintritt frei.
Per le visite di famiglie, ingresso libero per ogni 2° bambino.
U slučaju obiteljske ulaznice svako drugo dijete ima besplatni ulaz.

Javni zavod Ratitovec
Na Kresu 25, 4228 Železniki
+386 (0)4 514 63 81
info@jzr.si
www.jzr.si

Plavalni bazen Železniki
Železniki Swimming Pool / Schwimmbecken Železniki / 
Piscina da nuoto Železniki / Bazen Železniki

30%

40%

50%

gratis

100%

Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija
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Gostišče Osvald
Osvald Guesthouse / Gasthaus Osvald / Pensione Osvald / 
Gostionica Osvald

Popust na gostinske storitve.
Discount on catering services.
Rabatt auf gastgewerbliche Dienstleistungen.
Sconto sui servizi ristorazione.
Popust na ugostiteljske usluge.

Selo pri Žirovnici 17,
4274 Žirovnica
+386 (0)4 580 11 28
gostisce.osvald@gmail.com

10%

Gostinstvo / Catering / Gastronomie / Ristorazione / Ugostiteljstvo

Žirovnica

Posestvo Jakelj
Jakelj Estate / Gutshof Jakelj / Tenuta Jakelj / Posjed Jakelj

Popust na predstavitev žganjekuhe in izdelke.
Discount on the presentation of spirit distillation and products.
Ermäßigung auf die Vorstellung der Schnapsbrennerei und Produkte.
Sconto sulla presentazione della distillazione e dei prodotti.
Popust na predstavljanje proizvodnje rakije i proizvoda.

Selo pri Žirovnici 11a,
4274 Žirovnica
+386 (0)31 616 889
niko.jakelj@gmail.com
www.posestvo-jakelj.si

10%

Popust na jahanje konj in na planinske izlete.
Discount on horse riding and on mountain trips.
Rabatt auf Reiten und auf Bergausfl üge.
Sconto su cavalcate e su escursioni in montagna.
Popust na jahanje konja i na planinske izlete.

10%

Turistično-informacijski center / Tourist Information Centre / Touristeninforma-
tionszentrum / Centro informazioni turistiche / Turističko-informativni centar

Žirovnica

Žirovnica 14,
4274 Žirovnica 
+386 (0)4 580 15 03
info@zirovnica.eu
www.zirovnica.eu

Zavod za turizem in kulturo Žirovnica  
Žirovnica Institute of Tourism and Culture / Anstalt für
Tourismus und Kultur Žirovnica / Ente per il turismo e 
la cultura Žirovnica / Zavod za turizam i kulturu Žirovnica 

1 ura brezplačne uporabe kolesa.
Free one-hour bike rental.
1 Stunde Fahrradverleih gratis.
1 ora di noleggio di bicicletta gratuito.
Besplatno iznajmljivanje bicikla (1h).
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Čopova rojstna hiša 
Čop’s Birth House / Geburtshaus von Čop / La casa natia di 
Čop / Čopova rodna kuća

Popust pri vstopnini za odrasle.
Discount on adult entrance fee.
Rabatt auf den Eintrittspreis für Erwachsene.
Sconto su biglietto d’entrata.
Popust na ulaznicu za odrasle.

Zavod za turizem in kulturo 
Žirovnica
Žirovnica 14, 4274 Žirovnica 
+386 (0)4 580 15 03
info@zirovnica.eu
www.zirovnica.eu

10%

Žirovnica
Kulturne znamenitosti / Cultural heritage / Kulturelle Sehenswürdigkeiten / 
Punti di interesse culturale / Kulturne znamenitosti

Valvasorjev dom pod Stolom
Valvasorjev dom Mountain Hut / Berghütte Valvasorjev dom / 
Valvasorjev dom (Rifugio alpino di Valvasor) / Valvasorev dom

Popust na vse enolončnice iz dnevne ponudbe.
Discount on the daily off er of stews.
Rabatt auf alle Eintöpfe aus dem Tagesangebot.
Sconto su tutti i piatti unici dell’off erta del giorno.
Popust na sva variva iz dnevne ponude.

Moste 79, 4274 Žirovnica
+386 (0)51 328 648
valvasor.dom@gmail.com
www.pdradovljica.si

15%

Muzej preteklosti v zavetju Stola 
History Museum in the Shelter of Mountain Stol / Museum 
der Vergangenheit in der Obhut des Hochstuhls / Museo del 
passato sul monte Stol / Povijesni muzej u okrilju Stola

Brezplačen ogled muzeja.
Free entrance to the museum.
Kostenlose Besichtigung des Museums.
Visita gratuita al museo.
Besplatan ulaz u muzej.

Zabreznica 13a, 
4274 Žirovnica
+386 (0)41 468 928,
+386 (0)4 580 17 76
zanko.as@gmail.com

gratis
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Prešernova rojstna hiša 
Prešeren’s Birth House / Geburtshaus von Prešeren / Casa natia 
di Prešeren / Prešernova rodna kuća

Popust pri vstopnini za odrasle.
Discount on adult entrance fee.
Rabatt auf die Eintrittskarte.
Sconto su biglietto d’entrata.
Popust na ulaznicu za odrasle.

Družinska vstopnica – na enega starša ima en otrok brezplačen vstop.
The family ticket – free entrance for one child per parent.
Familienkarte – bei einem Elternteil hat ein Kind freien Eintritt.
Biglietto d’entrata famiglia – un bambino per genitore ha diritto all’entrata 
gratis. 
Obiteljska ulaznica – na jednog roditelja jedno dijete dobiva besplatan ulaz.

Zavod za turizem in kulturo 
Žirovnica
Vrba 2, 4274 Žirovnica 
+386 (0)4 580 20 92
info@zirovnica.eu
www.zirovnica.eu

10%

gratis

Žirovnica

Popust na 2 uri terenskega jahanja.
Discount on two hours of trail riding.
Rabatt auf 2 Stunden von Geländereiten.
Sconto su 2 ore di cavalcata su campo.
Popust na 2 sata terenskog jahanja.

Žirovnica 59a,
4274 Žirovnica
+386 (0)41 632 486
dusanzima1@gmail.com
www.zima-sobe.si

Zima

20%

Šport in rekreacija / Sport and recreation / Sport und Erholung / 
Sport e svago / Sport i rekreacija
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Jezersko
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Bled Hoteli / Hotels / Hotels / Alberghi / Hoteli

Ljubljanska cesta 6, 4260 Bled

Best Western Premier Hotel Lovec ****
+386 (0)4 620 41 00

info@lovechotel.com www.lovechotel.com

Cesta svobode 12, 4260 Bled

Grand Hotel Toplice *****
+386 (0)4 579 10 00

ghtoplice@hotelibled.com www.sava-hotels-resorts.com

Cankarjeva 2, 4260 Bled

Hotel Kompas Bled ****
+386 (0)4 620 51 00

info@kompashotel.com www.kompashotel.com

Cesta svobode 15, 4260 Bled

Hotel Park ****
+386 (0)4 579 18 00

hotelpark@hotelibled.com www.sava-hotels-resorts.com

Izletniška 44, 4260 Bled

Hotel Ribno ****
+386 (0)4 578 31 00

info@hotel-ribno.si www.hotel-ribno.si

Kolodvorska 33, 4260 Bled

Hotel Triglav Bled ****
+386 (0)4 575 26 10

info@hoteltriglavbled.si www.hoteltriglavbled.si

Cesta svobode 12, 4260 Bled

Hotel Jadran ***
+386 (0)4 579 13 65

hoteljadran@hotelibled.com www.sava-hotels-resorts.com

Prešernova 44, 4260 Bled

Hotel Astoria Bled ***
+386 4 579 44 00

astoria@vgs-bled.si www.hotelastoria-bled.com

Cankarjeva 4, 4260 Bled

Hotel Golf ****s

+386 (0)4 579 17 00

hotelgolf@hotelibled.com www.sava-hotels-resorts.com
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Penzioni / Boarding houses / Pensionen / Pensioni / Pansioni

Cankarjeva cesta 20a, 4260 Bled

Alp Penzion ****
+386 (0)4 574 16 14

bled@alp-penzion.com www.alp-penzion.com

Cesta svobode 37, 4260 Bled

Penzion Čarman ***
+386 (0)4 576 72 10 

carman@siol.net+386 (0)41 608 689

Cankarjeva 6, 4260 Bled

Hotel Savica ***
+386 (0)4 579 19 00

hotelsavica@hotelibled.com

www.sava-hotels-resorts.com

Cesta svobode 12, 4260 Bled

Hotel Trst ***
+386 (0)4 579 12 86

hoteltrst@hotelibled.com www.sava-hotels-resorts.com

Veslaška promenada 14, 4260 Bled

Vila Prešeren ****

+386 (0)4 575 25 10 vilapreseren@sportina-turizem.si

www.vilapreseren.si

Želeška cesta 15, 4260 Bled

Garni penzion Berc ***
+386 (0)40 366 017

penzion@berc-sp.si www.berc-sp.si

Cesta svobode 37, 4260 Bled

Garni penzion Pletna ***
+386 (0)4 574 37 02

pletna@bled.net www.pletna.com

Vrba 37a, 4247 Žirovnica

Kraljeva klubska hiša **** 
+386 (0)4 537 83 00

clubhouse@golfbled.com www.sava-hotels-resorts.com

Ljubljanska cesta 7, 4260 Bled

Hotel Krim ***
+386 (0)4 579 70 00

hotelkrim@hotel-krim.si www.hotel-krim-bled.si
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Želeška cesta 7, 4260 Bled

Penzion Mayer ***
+386 (0)4 576 57 40

penzion@mayer-sp.si www.mayer-sp.si

www.sava-hotels-resorts.com

Garni hotela / Garni hotels / Garni Hotels / Alberghi con camera/colazione / 
Garni hotela

Kamp / Campsite / Campingplatz / Campeggio / Kamp

Kidričeva 10c, 4260 Bled

Camping Bled *****
+386 (0)4 575 20 00

info@camping-bled.com www.camping-bled.com

Ljubljanska cesta 12, 4260 Bled

Garni hotel Vila Bojana ****
+ 386 (0)4 576 81 70

info@bled-hotel.com www.bled-hotel.com

Pod Stražo 13, 4260 Bled

Garni hotel Berc ***
+386 (0)4 576 56 58

hotel@berc-sp.si www.berc-sp.si

Prešernova cesta 68, 4260 Bled

+386 (0)40 258 205 janez.marolt1@telemach.net

www.apartmaji-poklukar-bled.com

Apartmaji Poklukar

Cesta svobode 45, 4260 Bled

Penzion Mlino ***
+386 (0)4 574 14 04

mlino@mlino.si www.mlino.si

Apartmaji / Apartments / Appartements / Appartamenti / Apartmani
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Cerklje na Gorenjskem
Hoteli / Hotels / Hotels / Alberghi / Hoteli

Adergas 27, 4207 Cerklje na Gorenjskem

Domačija Vodnik ***

+386 (0)4 292 72 60 info@domacija-vodnik.si

www.domacija-vodnik.si

Zgornji Brnik 63, 4207 Cerklje na Gorenjskem

Dvor Jezeršek ***

+386 (0)4 252 94 00 gostinstvo@jezersek.si

www.jezersek.si

Hostel

Apartmaji / Apartments / Appartements / Appartamenti / Apartmani

Srednja vas 165a (Rudno polje), 4267 Srednja vas v Bohinju

Hotel Center ***

+386 (0)4 532 00 00 info@center-pokljuka.si

www.center-pokljuka.si

Ribčev Laz 60, 4265 Bohinjsko jezero

+386 (0)4 572 34 61 info@pac.si www.pac.si

Hostel Pod Voglom

Mencingerjeva ulica 10, 4264 Bohinjska Bistrica

+386 (0)4 574 76 00 darja.lazar@siol.net

www.ld-turizem.si

LD Turizem

Bohinj Hoteli / Hotels / Hotels / Alberghi / Hoteli

Triglavska cesta 17, 4264 Bohinjska Bistrica

Bohinj Park Eko Hotel *****

+386 (0)8 200 40 00 info@2864.si

www.bohinj-park-hotel.si
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Jesenice

Gorje
Apartmaji / Apartments / Appartements / Appartamenti / Apartmani

Zgornje Gorje 50, 4247 Zgornje Gorje

Apartments & Rooms Borse Jože ***
+386 (0)51 411 274

safari.erika@siol.net www.safaricomp.com

Planina pod Golico 39, 4270 Jesenice

Kmečki turizem Betel

+386 (0)4 580 04 63 jure.grguric@siol.net

www.sloveniaholidays.com/kmecki-turizem-betel-jesenice.html

Gorenja vas – Poljane
Turistična kmetija / Rural tourism / Gast-Bauernhof / Agriturismo / 
Seoski turizam

Turistična kmetija / Rural tourism / Gast-Bauernhof / Agriturismo / 
Seoski turizam

Turistična kmetija / Rural tourism / Gast-Bauernhof / Agriturismo / 
Seoski turizam

Dolenčice 2, 4223 Poljane nad Škofjo Loko

Pri Ažbetu doma

+386 (0)599 55 081 info@priazbetudoma.si

www.priazbetudoma.si

Predoslje 39, 4000 Kranj

Hotel Kokra ****
+386 (0)4 260 15 01

hotel.kokra@gov.si www.brdo.si

Kranj Hoteli / Hotels / Hotels / Alberghi / Hoteli

Prešernova ulica 6, 4000 Kranj

Actum Hotel ****
+386 (0)5 908 24 00

info@actum-hotel.com www.actum-hotel.com

Zgornje Jezersko 140, 4206 Zgornje Jezersko

Šenkova domačija

Jezersko

+386 (0)31 777 188 polona.karnicar@siol.net

www.senkovadomacija.si
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Borovška cesta 100, 4280 Kranjska Gora

Hotel Kompas ****

+386 (0)4 589 21 00 info@hitholidays-kg.si

www.hitholidays-kg.si

Borovška cesta 99, 4280 Kranjska Gora

Borovška cesta 75, 4280 Kranjska Gora

Hotel Larix ****

Hotel Kotnik ****

+386 (0)4 588 41 00

+386 (0)41 671 980

info@hitholidays-kg.si

hotel@hotel-kotnik.si

www.hitholidays-kg.si

www.hotel-kotnik.si

Vitranška ulica 12, 4280 Kranjska Gora

Hotel Alpina ***

+386 (0)4 589 31 00 info@hitholidays-kg.si

www.hitholidays-kg.si

Kranjska Gora Hoteli / Hotels / Hotels / Alberghi / Hoteli

Borovška cesta 93, 4280 Kranjska Gora

Grand Hotel Prisank ****

+386 (0)4 588 48 20 info@hitholidays-kg.si

www.hitholidays-kg.si

Koroška cesta 5, 4000 Kranj

Hotel Creina ***
+386 (0)4 281 75 00

recepcija@hotelcreina.si www.hotelcreina.si

Šmarjetna gora 6, 4000 Kranj

Hotel Bellevue ***
+386 (0)4 270 00 00

bellevue@bellevue.si www.bellevue.si

Šuceva ulica 26, 4000 Kranj

Hotel Azul ***
+386 (0)8 200 03 00

info@hotel-azul.si www.hotel-azul.si
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Apartmaji / Apartments / Appartements / Appartamenti / Apartmani

Jezerci 21, 4282 Gozd Martuljek

Hotel Špik *** & Alpski resort Špik ****
+386 (0)4 587 71 00

info@hitholidays-kg.si www.hitholidays-kg.si

Vitranška ulica 13, 4280 Kranjska Gora

Hotel Miklič ***

+386 (0)4 588 16 35 hotel@hotelmiklic.com

www.hotelmiklic.com

Borovška cesta 88a, 4280 Kranjska Gora

Apartmaji Center ****

+386 (0)4 588 14 70 apartmaji@intersport-bernik.com

www.apartment-kranjskagora.com

Smerinje 4, 4280 Kranjska Gora

Hiša Neža ****
+386 (0)8 387 87 26

info@hisaneza.si www.hisaneza.si

Glavna cesta 2, 4202 Naklo

Hotel Marinšek ***

Naklo

+386 (0)5 923 41 00

info@marinsek.net www.marinsek.net

Borovška cesta 88a, 4280 Kranjska Gora

Apartmaji Smučišče ***

+386 (0)4 588 14 70 apartmaji@intersport-bernik.com

www.apartment-kranjskagora.com

Borovška cesta 88a, 4280 Kranjska Gora

Hiša Aktivnega Oddiha ***

+386 (0)31 658 171 apartmaji@intersport-bernik.com

www.apartment-kranjskagora.com

Borovška cesta 93, 4280 Kranjska Gora

Apartmaji Vitranc ***

+386 (0)4 588 48 20 info@hitholidays-kg.si

www.hitholidays-kg.si

Hotel / Hotel / Hotel / Albergo / Hotel
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Linhartov trg 2, 4240 Radovljica

Penzion Lectar ****
+386 (0)4 537 48 00

info@lectar.com www.lectar.com

Alpska cesta 8, 4248 Lesce

Gostišče Tulipan ****
+386 (0)4 537 88 00

info@tulipan-azman.si www.tulipan-azman.si

Triglavska cesta 7, 4240 Radovljica

Apartments Janša ***

+386 (0)41 727 732 jansa.joze@gmail.com

www.apartmaji-jansa.net

Alpska cesta 114, 4248 Lesce

Jezerska hiša ***
+386 (0)4 537 33 05

lakehousebled@gmail.com

www.lake-house-bled.com

Penzioni / Boarding houses / Pension / Pensione / Pansion

Kamp / Campsite / Campingplatz / Campeggio / Kamp

Šobčeva cesta 25, 4248 Lesce

Camping Šobec *****
+386 (0)4 53 53 700

sobec@siol.net www.sobec.si

Dvorska vas 37a, 4275 Begunje na Gorenjskem

Lambergh, Château & Hotel ****

+386 (0)8 200 5000 info@hotel-lambergh.com

www.hotel-lambergh.com

Radovljica Hotel / Hotel / Hotel / Albergo / Hotel

Hrib 4a, 4205 Preddvor

Hotel Bor *** & Grad Hrib

Preddvor Hotel / Hotel / Hotel / Albergo / Hotel

+386 (0)4 255 92 00

info@hotelbor.si www.hotelbor.si

Apartmaji / Apartments / Appartements / Appartamenti / Apartmani
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Stara Loka 8a, 4220 Škofja Loka

Turizem Loka

+386 (0)40 354 635 info@loka.si www.loka.si

Žirovnica

Hostel

Zasebne sobe / Private rooms / Privatzimmer / Camere private / 
Zasebne sobe

Selo pri Žirovnici 17, 4274 Žirovnica

Gostišče Osvald

+386 (0)4 580 11 28 gostisce.osvald@gmail.com

Doslovče 21, SI-4274 Žirovnica

Sobe Pr’Koreno
+386 (0)41 419 445

prkoreno@gmail.com www.rooms-prkoreno.com

Selo pri Žirovnici 11a, 4274 Žirovnica

Posestvo Jakelj 

+386 (0)31 616 889 niko.jakelj@gmail.com

www.posestvo-jakelj.si

Žirovnica 59a, 4274 Žirovnica

Zima
+386 (0)41 632 486

dusanzima1@gmail.com www.zima-sobe.si

Visoko pri Poljanah 2, 4220 Škofja Loka

Apartmaji na kmetiji Cvetje v jeseni 

+386 (0)41 816 744 visoko.turizem@gmail.com

www.cvetjevjeseni.com

Škofja Loka
Turistična kmetija / Rural tourism / Gast-Bauernhof / Agriturismo / 
Seoski turizam

Planinski dom / Mountain hut / Berghütte / Rifugio alpino / Planinska 
kuća

Moste 79, 4274 Žirovnica

Valvasorjev dom pod Stolom
+386 (0)51 328 648

valvasor.dom@gmail.com



Popust na redne cene avtobusnega prevoza v javnem linijskem prometu.
Discount on a regular price of the bus transport in the public line traffi  c.
Ermäßigung auf den regulären Busfahrpreis im öff entlichen Linienverkehr.
Sconto sul biglietto regolare degli autobus del servizio di linea pubblico.
Popust na redovne cijene autobusnog prijevoza u javnom linijskom prometu.

10%

Alpetour Potovalna agencija
Mirka Vadnova 8, 4000 Kranj
+386 (0)4 532 04 45
info@alpetour.si
www.alpetour.si

Javni prevoz
Public transport • Öff entliche 
Verkehrsmittel • Trasporto pubblico • 
Javni prijevoz
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Produkcija: AV studio d. o. o.
Zasnova: AV studio d. o. o.
Oblikovanje: Klemen Čadež
Tekst: Darja Štukelj
Zemljevid: PanArt
Tisk: Eurograf d. o. o., september 2013
Fotografi je: Arhiv Turizma Bled
Naklada: 20.000
Projekt je bil podprt s strani Evropske unije – Evropski sklad za regionalni razvoj.
Za morebitne napake v tisku se opravičujemo. Pridržujemo si pravico do sprememb.

Published by: Bled Tourist Board - RDO Gorenjska
Produced by: AV studio d. o. o.
Concept: AV studio d. o. o.
Design: Klemen Čadež
Text: Darja Štukelj
Map: PanArt
Printing: Eurograf d. o. o., september 2013
Photographs: Bled Tourism Archive
No. of Copies: 20,000
This project was supported by the European Union - European Regional Development Fund.
We reserve the right to make changes and apologise for any eventual print errors.

Herausgeber: Tourismus Bled - RDO Gorenjska
Produktion: AV studio d. o. o.
Entwurf: AV studio d. o. o.
Gestaltung: Klemen Čadež
Text: Darja Štukelj
Karte: PanArt
Druck: Eurograf d. o. o., September 2013
Fotografi en: Archiv des Tourismus Bled
Aufl age: 20.000
Das Projekt wurde seitens der Europäischen Union gefördert – Europäischer Fonds für regionale 
Entwicklung
Für etwaige Druckfehler entschuldigen wir uns im Voraus. Wir behalten uns das Recht auf 
Änderungen vor.

Editore: Turizem Bled – RDO Gorenjska
Produzione: AV studio d. o. o.
Idea: AV studio d. o. o.
Design: Klemen Čadež
Testo: Darja Štukelj
Cartina: PanArt
Stampa: Eurograf d. o. o., Settembre 2013
Fotografi e: Archivio di Turizem Bled
Tiratura: 20.000
Progetto sostenuto dall’Unione europea - Fondo europeo per lo sviluppo regionale. 
Ci scusiamo per gli eventuali errori di stampa. Ci riserviamo il diritto di apportare modifi che.

Izdavač: Turizam Bled – RDO Gorenjska
Produkcija: AV studio d. o. o.
Priprema: AV studio d. o. o.
Oblikovanje: Klemen Čadež
Tekst: Darja Štukelj
Karta: PanArt
Tisak: Eurograf d. o. o., rujan 2013
Fotografi je: Arhiv Turizma Bled
Naklada: 20.000
Projekt je podržala Europska unija – Europski fond za regionalni razvoj.
Ispričavamo se za eventualne greške u tisku. Pridržavamo pravo na promjene. 

www.slovenian-alps.com
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